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Άσμα ασμάτων και Αποκ.

Α. Εισαγωγικά

Είναι γνωστό ότι το Άσμα Ασμάτων και η Αποκάλυψη του Ιωάννη (Αποκ.) δεν αναγινώσκονται στη λατρεία της Ορθόδοξης Εκκλησίας. Πρόκειται για δύο βιβλία με τολμηρό περιεχόμενο το οποίο περιστρέφεται γύρω από τους δύο πόλους της ανθρώπινης ύπαρξης τον έρωτα και τον θάνατο. Το πρώτο, το οποίο στα εβραϊκά ονομάζεται Shir Hashrim και εντάσσεται στα Kethubim (Αγιόγραφα/τα ποιητικά διδακτικά βιβλία στους Ο’)
, άργησε να ενταχθεί στον Κανόνα ένεκα της αντίδρασης συντηρητικών κύκλων απέναντι στην τολμηρότητα των εικόνων του, ενώ και μέχρι την εποχή του αγ. Γρηγορίου του Θεολόγου
 η ανάγνωσή του ήταν απαγορευμένη στους ανήλικες (κάτω των είκοσι πέντε ετών). Ενώ δεν περιέχει ούτε μία φορά όνομα του Θεού και έχει χαρακτηριστεί ως «το περισσότερο μη βιβλικό από όλα τα βιβλικά βιβλία», ο Ραββί Ακίμπα (+ 135 μ.X.) αναγινώσκοντάς το αλληγορικά αναφέρει τα εξής: όλες οι Γραφές είναι άγιες, αλλά το Άσμα Ασμάτων είναι η Αγία των Αγίων. Ενώ ήταν δημοφιλές στα κοσμικά συμπόσια ως ερωτικό άσμα, ταυτόχρονα αναγινώσκεται την κορυφαία εορτή του Πάσχα, αφού κατανοείται ως ιστορική αλληγορία της Εξόδου από την Αίγυπτο (παρότι έχει γραφτεί βάσει αιγυπτιακών προτύπων), ενώ έχει συνδεθεί και με τις Παροιμίες (που φέρεται επίσης να συνέγραψε ο Σολομών) και τα συμπόσια που παραθέτει η Σοφία στους εκλεκτούς προσκεκλημένους της. Τελικά το Άσμα καθιερώθηκε διότι «ζωγραφίζει» την υπαρξιακή εμπειρία της ένωσης του Θεού με τον Ισραήλ, τον Αβιναβάδ-Αμιναδάβ («ο λαός μου ο ευγενής και γενναιόφρων»)
.

Βίο παράλληλο με αυτό του Άσματος έχει επιδείξει και η Αποκ. στην οποία αποφεύγεται η καταγραφή του ονόματος του καθημένου επί του θρόνου. Ενώ (α) το περιεχόμενό της κινείται σε λειτουργικά πλαίσια (1, 3. 22, 18)
, (β) η λατρεία διαδραματίζει καθοριστικό ρόλο στην εκδίπλωση του εσχατολογικού δράματος και (γ) η κατανόησή του προϋποθέτει τη λατρευτική ακρόαση, δεν αναγινώσκεται στην ορθόδοξη λατρεία. Ενώ η ίδια Αποκ. διακηρύσσει την κανονικότητά της (22, 18-19)
, είναι το βιβλίο το οποίο εντάχθηκε τελευταίο στον Κανόνα (κατάλογο των βιβλίων της Κ.Δ.) ένεκα της χιλιαστικής παρερμηνείας αλλά και της κριτικής που ασκεί στη θεσμοθετημένη εξουσία. Ενώ ήταν το πιο δημοφιλές βιβλίο της Κ.Δ. στους αποστολικούς Πατέρες (πρβλ. Ιουστίνος, Ειρηναίος) και ενέπνευσε την Εκκλησία των διωγμών (πρβλ. Βίο Περπέτουας), οι Πατέρες του χρυσού αιώνα (όπως ο Ι. Χρυσόστομος που ερμήνευσε σχεδόν όλα τα βιβλία της Α.Γ.) παραδόξως δεν το υπομνημάτισαν. Και αυτό ενώ είναι το κατεξοχήν έργο όπου διακηρύσσεται η θεότητα του Ι. Χριστού και η ομουσιότητά Του με τον Πατέρα αλλά και το Άγιο Πνεύμα (πρβλ. τους παράδοξους σολοικισμούς
 6, 17. 11, 15). 

Και τα δύο βιβλία αναφέρονται στην παραδείσια κατάσταση της Γενέσεως
 ενώ αμφότερα είναι άκρως ποιητικά αφού και η Αποκ. σε αντίθεση προς άλλα αποκαλυπτικά κείμενα κατακλύζεται από ύμνους/άσματα που δεν λειτουργούν απλώς ως διαψάλματα αλλά διαδραματίζουν κεντρικό ρόλο στην εξέλιξη και τελείωση του εσχατολογικού δράματος. Δεν είναι άλλωστε τυχαίο ότι και τα δύο βιβλία, τα οποία μεταφράστηκαν από τους Έλληνες νομπελίστες Σεφέρη και Ελύτη, έχουν αποτελέσει πηγή έμπνευσης για ποιητές, καλλιτέχνες. οι πολύχρωμοι ιππείς, ο Άψινθος, ο Αρμαγεδών, η σατανική τριάδα (Δράκος, θηρίο εκ της θαλάσσης-αβύσσου και Θηρίο εκ της γης) και οι τρεις γυναίκες (η Μητέρα, η Πόρνη, η Νύμφη) που δεσπόζουν στον πυρήνα της Αποκ. και κυρίως ο Αντίχριστος και το χξς εξάπτουν μέχρι σήμερα τη φαντασία αλλά και προκαλούν την απορία
. 
Ένα πρώτο εμφανές σημείο που εφάπτονται τα δύο αυτά κείμενα (Άσμα και Αποκ.) είναι ο Επίλογος: Σκοπίμως μάλλον ο Ιουδαίος συγγραφέας της Αποκ., εφόσον υπογραμμίσει την κανονικοτητά του, κατακλείει το έργο του με τη φράση: Λέγει ὁ μαρτυρῶν ταῦτα, Ναί, ἔρχομαι ταχύ. Ἀμήν. Ναί, ἔρχου, Κύριε Ἰησοῦ (22, 20). Αντιθέτως το Άσμα κατακλείεται: Τρέξε αγαπημένε και φύγε! Γίνε ζαρκάδι και μικρό ελαφόπουλο στα κορφοβούνια πάνω, κει που φυτρώνουν τ’ αρωματικά φυτά (8, 14). Παρότι τα δύο βιβλία κατακλείονται αντιθετικά δεν μπορεί κάποιος ν’ αγνοήσει το γεγονός ότι ενώ στο πρώτο το σκηνικό είναι βουκολικό όπου πλεονάζουν οι αναφορές σε φυτά, φρούτα και ζώα, στο δεύτερο δεσπόζουν πληγές που αναστατώνουν το τετραμερές Σύμπαν. 
Εάν κάποιος επί τη βάσει της αρχής της διακειμενικότητας επιχειρήσει να διακρίνει σε ποιά σημεία τέμνεται το κείμενο με τα βιβλία της Κ.Δ. η εντύπωση που θα αποκομίσει είναι ότι αυτό συμβαίνει ελάχιστα. Στον Πίνακα των παραλλήλων χωρίων του Nestle-Aland θα διαπιστώσει ότι το Άσμα είναι το βιβλίο με τα πιο λίγα παράλληλα στην Κ.Δ.. Πρόκειται για τα εξής: 4, 15// Ιω. 7, 38. 5, 2// Απ. 3, 20.
Β. Αποκάλυψη
Στην Αποκ. η γαμήλια σχέση Χριστού και Εκκλησίας είναι εμφανέστερη από κάθε άλλη περίπτωση και αυτό εκπλήσσει αν σκεφθεί κάποιος ότι την Αποκ. την συνέγραψε, σύμφωνα με την Παράδοση της Εκκλησίας, ο θεολόγος, παρθένος και αγαπημένος του Ιησού μαθητής. Η Β. Καλογεροπούλου
 σημειώνει εμφαντικά: Ο λαμπρότερος ύμνος της γυναίκας συντίθεται στην Αποκάλυψη του Ιωάννου (12, 1) […] Η Ιστορία αρχίζει έτσι με τη δημιουργία του άνδρα, αλλά τελειώνει με το θρίαμβο της γυναίκας. Το ορθό είναι όμως ότι η Ιστορία αρχίζει με την δημιουργία του Σύμπαντος και το γάμο του Αδάμ και της Εύας και ολοκληρώνεται με την αναδημιουργία του Κόσμου και το γάμο του νέου Αδάμ και της νέας Εύας, της Εκκλησίας.
i. Επιστολές
Είναι χαρακτηριστικό το γεγονός ότι απηχήματα του Άσματος απαντούν στην πρώτη Επιστολή και στην τελευταία, κατακλείοντας ολόκληρη την πρώτη επτάδα, η οποία είναι προορισμένη μέσω προφητειών που αφορούν στο παρόν και το άμεσο μέλλον των Εκκλησιών να καθάρει τον ακροατή προκειμένου να βιώσει εν συνεχεία τα «αποκαλυπτικά» δρώμενα από την προ-οπτική του ουρανού. Παρότι ο Ιησούς επαινεί πολλαπλά την Εκκλησία της Εφέσου, εντούτοις στο 2, 4 την κατηγορεί, διότι άφησε την πρώτη της αγάπη, παραπέμποντας στο Ιερ. 2, 2 και τη σχέση συζυγίας με το λαό της Εξόδου: ἐμνήσθην ἐλέους νεότητός σου καὶ ἀγάπης τελειώσεώς σου τοῦ ἐξακολουθῆσαί σε τῷ ἁγίῳ Ισραηλ. Με την πρώτη αγάπη στην Αποκ. εννοείται τόσο η αγάπη προς το Νυμφίο της Εκκλησίας Χριστό όσο και προς τους αδελφούς, στοιχεία αλληλένδετα που επιδείχτηκαν κατά την βαπτισματική έξοδο των πιστών από την κατάσταση του θανάτου ἐν τοῖς παραπτώμασιν καὶ ταῖς ἁμαρτίαις ἡμῶν στην εν Χριστώ ζωή (Εφ 2, 1-2). Αυτή η βαπτισματική έξοδος υπομιμνήσκεται αρχικά με τον ύμνο της Εισαγωγής (1, 5β-6). Η αγάπη του αγγέλου και της Εκκλησίας δε ψυχράνθηκε, όπως προφητεύει το Κατά Ματθαίον (24, 12.), αλλά έγινε χλιαρή. Ίσως ο υπέρμετρος ζήλος για την ορθόδοξη πίστη και το αδιάκοπο κυνήγι των ψευδαποστόλων, οι οποίοι εκμεταλλεύονταν τη χριστιανική φιλοξενία και την ανιδιοτελή αγάπη για να ζουν οι ίδιοι με άνεση και η έπαρση που πολλές φορές συνοδεύει κάθε ανένδοτο αγώνα, οδήγησαν στην πτώση της Εκκλησίας. Χαρακτηριστικό εν προκειμένω το παράδειγμα των μωρών παρθένων, οι οποίες αποκλείστηκαν από τον παράδεισο επειδή είχαν χάσει το έλεος (πρβλ. Παραβολή Κρίσεως). Η απώλεια της πρώτης αγάπης θεωρείται από τον Ιησού ως πτώση: 5μνημόνευε οὖν πόθεν πέπτωκας καὶ μετανόησον καὶ τὰ πρῶτα ἔργα ποίησον· εἰ δὲ μή, ἔρχομαί σοι καὶ κινήσω τὴν λυχνίαν σου ἐκ τοῦ τόπου αὐτῆς, ἐὰν μὴ μετανοήσῃς. Αξιοσημείωτο είναι το γεγονός ότι αυτός που έχασε την πρώτη αγάπη, ταυτόχρονα επαινείται για το μίσος που επιδεικνύει όχι προς τους «αιρετικούς» Νικολαΐτες αλλά προς τα έργα τους: 6 ἀλλὰ τοῦτο ἔχεις, ὅτι μισεῖς τὰ ἔργα τῶν Νικολαϊτῶν ἃ κἀγὼ μισῶ. 7 Ὁ ἔχων οὖς ἀκουσάτω τί τὸ Πνεῦμα λέγει ταῖς ἐκκλησίαις. Τῷ νικῶντι δώσω αὐτῷ φαγεῖν ἐκ τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς, ὅ ἐστιν ἐν τῷ παραδείσῳ τοῦ θεοῦ. Η υπόμνηση της πρώτης αγάπης και της πτώσης συνδυάζεται έτσι με υπόσχεση που αφορά στην επαναφορά στον χαμένο Παράδεισο του Θεού και στο δέντρο της ζωής, η οποία θα παρατηρηθεί και στο τέλος της Αποκ. (Συμπερίληψη). Δεν γίνεται μόνον εξ αφορμής της ύπαρξης ασύλου άλσους της Αρτέμιδος στην Έφεσο. Συνδέεται και με το Άσμα, το οποίο βασίζεται στην παραδείσια εμπειρία
.
Στην τελευταία επιστολή, η Εκκλησία της Λαοδίκειας κατηγορείται από την «αρχή της κτίσεως του Θεού», τον Ιησού για εμετική χλιαρότητα, αφού προσπαθεί να συνδυάσει Θεό και Κόσμο και έτσι χωλαίνει «επ’ αμφοτέραις ταις ιγνύαις»
. Ενώ ο «άγγελος» της Εκκλησίας είναι ὁ ταλαίπωρος καὶ ἐλεεινὸς καὶ πτωχὸς καὶ τυφλὸς καὶ γυμνός, ισχυρίζεται ότι ὅτι πλούσιός εἰμι καὶ πεπλούτηκα καὶ οὐδὲν χρείαν ἔχω (3, 17). Προφανώς η Εκκλησία κομπάζει για τον πνευματικό και υλικό της πλούτο. Καυχάται ότι έχει ήδη κατακτήσει την Βασιλεία του Θεού (πρβλ. Α’ Κορ. 4, 8)
, εκμεταλευόμενη και διακηρύξεις που απαντούν στην «καθολική» επιστολή του Παύλου στις μικρασιατικές Εκκλησίες: καὶ συνήγειρεν καὶ συνεκάθισεν ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ἐν Χριστῷ Ἰησοῦ (Εφ. 2, 6). Η πρόσκληση του Ιησού και του Πνεύματος δεν είναι απλώς να ενθυμηθεί ο άγγελος και η Εκκλησία την πρώτη αγάπη: 9ἐγὼ ὅσους ἐὰν φιλῶ ἐλέγχω καὶ παιδεύω· ζήλευε οὖν καὶ μετανόησον. Το ζήλευε (σε διαρκή ενεστώτα) απηχεί το Άσμα (8, 6) και υπενθυμίζει το γαμήλιο ζήλο, τον οποίο πρέπει να επιδείξει η Νύμφη - Εκκλησία στο Νυμφίο Ι. Χριστό, ο οποίος κρούει εν συνεχεία τη θύρα για να δειπνήσει με εκείνον που ανοίγει τη θύρα (στ. 20): 20 Ἰδοὺ ἕστηκα ἐπὶ τὴν θύραν καὶ κρούω· ἐάν τις ἀκούσῃ τῆς φωνῆς μου καὶ ἀνοίξῃ τὴν θύραν, [καὶ] εἰσελεύσομαι πρὸς αὐτὸν καὶ δειπνήσω μετ᾽ αὐτοῦ καὶ αὐτὸς μετ᾽ ἐμοῦ. Η κρούση της θύρας, εκτός από την παραβολή του Ι. Χριστού για τον νήφοντα δούλο (Λκ. 12, 35-38), υπενθυμίζει αντίστοιχο γεγονός στο Άσμα (5, 2), όπου όμως η συνάντηση δεν επιτυγχάνεται διότι ο Νυμφίος εξαφανίζεται (5, 6)
. Ενώ μάλιστα στους προηγουμένους στίχους ο Ιησούς ομιλεί συλλογικά, πλέον προσκαλεί εξατομικευμένα. Αυτή η εξατομίκευση αποσκοπεί στον τονισμό της προσωπικής μετάνοιας και ζήλου, τα οποία πρέπει να επιδείξει κάθε πιστός χωριστά (στ. 19), προκειμένου να έχει προσωπική κοινωνία και σχέση με τον αναστάντα Ι.Χριστό
. Εξάλλου αυτή η «προσωποποίηση» δεν αποκλείει την συλλογικότητα του γαμήλιου ευχαριστιακού δείπνου, όπως και η εξατομίκευση της διαθήκης με κάθε πιστό και όχι γενικά με τον λαό στο 21, 7 δεν αποκλείει αλλά αντίθετα προϋποθέτει τη Διαθήκη με όλη την Εκκλησία (21, 3). Με τη σημαντική πρόσκληση στην κατακλείδα της επτάδας των Επιστολών, οι γάμοι δεν προβάλλουν ως μία απλή εσχατολογική προσδοκία αλλά ως μία μυστική λατρευτική πραγματικότητα. Άλλωστε το δείπνο και ο θρόνος, τα οποία συνδυάζονται με την κρούση της θύρας και αποτελούν κορυφαία υπόσχεση του Ι. Χριστού στο νικώντα, παραδόξως αποτελούν τετελεσμένη πραγματικότητα. Αμέσως μετά τις υποσχέσεις προς τους νικώντες της Εκκλησίας των Λαοδικέων, αλλά και όλων των Εκκλησιών (3, 15), ο Ιωάννης μεταβαίνοντας στον ουρανό αποκαλύπτει ότι τα υποσχεθέντα αγαθά (λευκά ιμάτια, θρόνοι, συνύπαρξη με το Θεό) είναι ήδη δεδομένα δώρα, τα οποία γεύονται στον ουρανό οι 24 πρεσβύτεροι (4, 4). Έτσι υπογραμμίζει ότι τα Έσχατα ήδη βιώνονται ως παρόντα στη Σύναξη των πιστών κατεξοχήν τη στιγμή της μεταρσίωσής τους στο επουράνιο θυσιαστήριο.
ii. Οι 144.000 ιερείς και στρατιώτες
Ως παραδειγματικό μοντέλλο νύμφης περιγράφονται οι 144.000, οι οποίοι περιγράφονται στα κεφ. 7, 1-8 και 14, 9-11 ως οι ιερείς και στρατιώτες του Ι. Χριστού. Την πρώτη φορά η περιγραφή τους συνδυάζεται με τη σφράγιση στα μέτωπα ενόψει της Κρίσης και παραλληλίζεται με την παρουσία του λευχειμωνούντος όχλου στον ουρανό. Στη δεύτερη περίπτωση πρόκειται για την κορύφωση του εσχατολογικού δράματος, τη σύγκρουση του Αρνίου και του Θηρίου. Και τα δύο όντα συνοδεύονται-ακολουθούνται από τους πιστούς τους, τους εσφραγισμένους αφενός και χαραγμένους/σε σημασμένους αφετέρου. Οι πιστοί του Αρνίου παρουσιάζονται εδραίοι στο όρος Σιών και προγεύονται την μελλοντική δόξα και λαμπρότητα αφού κοινωνούν λατρευτικά με την επουράνιο πανήγυρη και βιώνουν την παρουσία του Αρνίου ανάμεσά τους. Το μήνυμα είναι ότι η Εκκλησία δε βρίσκεται μόνη της στο πέλαγος των θλίψεων και των διωγμών, αλλά σε κοινωνία με το εσφαγμένο Αρνίο, το οποίο οδηγεί την Εκκλησία Του, όπως κάποτε οδήγησε τον Ισραήλ μέσα από την έρημο στη γη της Επαγγελίας. Σε αντίθεση με το Αρνίο, το Θηρίο και οι οπαδοί του φαινομενικά δοξάζονται και ευημερούν. Το τέλος τους όμως είναι η αιώνια απώλεια και καταδίκη. Εναπόκειται βέβαια η πλήρης κατάλυση των δακρύων και του θανάτου, η βίωση των γάμων και της πλήρους ενώσεως με το Θεό και το Αρνίο, στοιχεία όμως τα οποία προϋποθέτουν τη διαρκή νίκη· την μαρτυρία και το μαρτύριο.

Από τα χαρακτηριστικά των 144.000, όπως αυτά διατυπώνονται στο 14, 4-5, εξάγεται το συμπέρασμα ότι συνιστούν τη νύμφη Του καθώς η παρθενία, το αμόλυντο-άμωμο και η αγιότητα αποτελούσαν βασικές προγαμιαίες προϋποθέσεις (πρβλ. Εφ. 5, 26-27: ἵνα αὐτὴν ἁγιάσῃ καθαρίσας τῷ λουτρῷ τοῦ ὕδατος ἐν ῥήματι, ἵνα παραστήσῃ αὐτὸς ἑαυτῷ ἔνδοξον τὴν ἐκκλησίαν, μὴ ἔχουσαν σπίλον ἢ ῥυτίδα ἤ τι τῶν τοιούτων, ἀλλ᾽ ἵνα ᾖ ἁγία καὶ ἄμωμος). Ο γάμος προϋπόθετε πολλές φορές λύτρωση, σωτηρία από τη δουλεία και είχε ως συνέπεια να ακολουθεί κανείς τον Αγαπημένο, όπου και αν αυτός πορευτεί, όπως συμβαίνει και με τους 144.000. Ο αρραβώνας ονομαζόταν μάλιστα Qiddushin (<qaddosh=άγιος) και επισφραγιζόταν με τη φράση αγιάσθηκες σε εμένα (b Qid 5b). Στον Ιερεμία 2, 2-3, όπως ήδη διαπιστώσαμε, μάλιστα η εικόνα του γάμου συνδέεται με αυτή των απαρχών, όπως και στο Αποκ. 14, 4. 

Ειδικότερα η παρθενία των 144.000 στην Αποκ.
 μπορεί να εκληφθεί και μεταφορικά και κυριολεκτικά. Ο Παύλος προκειμένου να δηλώσει την αγωνία του να μην πλανηθεί η Εκκλησία της Κορίνθου από τις διδασκαλίες των ιουδαϊζόντων, παρουσιάζει τον εαυτό του ως νυμφαγωγό της Εκκλησίας εξ εθνών στο Νυμφίο της Χριστό: ζηλῶ γὰρ ὑμᾶς θεοῦ ζήλῳ, ἡρμοσάμην γὰρ ὑμᾶς ἑνὶ ἀνδρὶ παρθένον ἁγνὴν παραστῆσαι τῷ Χριστῷ· φοβοῦμαι δὲ μήπως, ὡς ὁ ὄφις ἐξηπάτησεν Εὕαν ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτοῦ, φθαρῇ τὰ νοήματα ὑμῶν ἀπὸ τῆς ἁπλότητος [καὶ τῆς ἁγνότητος] τῆς εἰς τὸν Χριστόν (Β’ Κορ. 11, 2-4). Σύμφωνα με τον Ιππόλυτο, η Εκκλησία των Ιεροσολύμων μέχρι και τις ημέρες του Σίμωνα του Κλωπά παρέμεινε παρθένος και αδιάφθορος από τις διδασκαλίες των αιρετικών (μέχρι τῶν τότε χρόνων παρθένος καθαρὰ καὶ ἀδιάφθορος ἔμεινεν ἡ ἐκκλησία͵ ἐν ἀδήλῳ που σκότει ὡς εἰ φωλευόντων εἰς ἔτι τότε τῶν͵ εἰ καί τινες ὑπῆρχον͵ παραφθείρειν ἐπιχειρούντων τὸν ὑγιῆ κανόνα τοῦ σωτηρίου κηρύγματος· Ευσ. Ε.Ι. 3.32.7. 4.22.4.6). η παρθενία αφορά όμως και στην αποχή από το γενετήσιο ένστικτο, το οποίο άλλοι και εντός της Εκκλησίας καταχρώνταν με την πορνεία (2, 14. 20. 9, 21. 21, 8. 22, 15). Ο Ιωάννης άλλωστε, σύμφωνα με τον Επιφάνειο Παν. 28.7.5), παρέμεινε παρθένος, όπως μάλλον και ο Παύλος. 
Ίσως η σφράγιση των 144.000, της νύμφης Εκκλησίας, να είναι επηρεασμένη και από τον επίλογο του Άσματος 8, 6-7, που συνιστά «την σοφιολογική αποκορύφωση εκείνου που είναι από τη μία άκρη στην άλλη τραγούδι και καθόλου αφήγηση»:

θές με ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὴν καρδίαν σου ὡς σφραγῖδα ἐπὶ τὸν βραχίονά σου
ὅτι κραταιὰ ὡς θάνατος ἀγάπη
σκληρὸς ὡς ᾅδης ζῆλος περίπτερα αὐτῆς περίπτερα πυρός φλόγες αὐτῆς
7 ὕδωρ πολὺ οὐ δυνήσεται σβέσαι τὴν ἀγάπην καὶ ποταμοὶ οὐ συγκλύσουσιν αὐτήν
ἐὰν δῷ ἀνὴρ τὸν πάντα βίον αὐτοῦ ἐν τῇ ἀγάπῃ ἐξουδενώσει ἐξουδενώσουσιν αὐτόν
Βάλε με σαν σφραγίδα
 στην καρδιά σου, βούλα
 πάνω στο μπράτσο σου.

Γιατ’ είναι δυνατή σαν θάνατος η αγάπη, σκληρό καθώς ο Άδης το πάθος το αγαπητικό.

Οι φλόγες της φωτιάς άγριο αστροπελέκι.

Πλήθος νερά να σβήσουν την αγάπη δεν μπορούν κι ούτε μπορούν ποτάμια να την πνίξουν.

Αν κάποιος του σπιτιού του όλα τα πλούτη έδινε για ν’ αγοράσει την αγάπη,

άλλο από καταφρόνια δε θα κέρδιζε.
iii. 19, 1 Οι γάμοι του αρνίου
6 καὶ ἤκουσα ὡς φωνὴν ὄχλου πολλοῦ καὶ ὡς φωνὴν ὑδάτων πολλῶν

καὶ ὡς φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν λεγόντων͵

Ἀλληλουϊά͵ ὅτι ἐβασίλευσεν κύριος ὁ θεὸς [ἡμῶν] ὁ παντοκράτωρ.

7 χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιῶμεν͵

καὶ δώσωμεν τὴν δόξαν αὐτῷ͵

ὅτι ἦλθεν ὁ γάμος τοῦ Ἀρνίου͵ 

καὶ ἡ γυνὴ αὐτοῦ ἡτοίμασεν ἑαυτήν·

8 καὶ ἐδόθη αὐτῇ ἵνα περιβάληται βύσσινον λαμπρὸν καθαρόν͵

τὸ γὰρ βύσσινον τὰ δικαιώματα τῶν ἁγίων ἐστίν.

19.9 Καὶ λέγει μοι͵ 
Γράψον· Μακάριοι οἱ εἰς τὸ δεῖπνον τοῦ γάμου τοῦ Ἀρνίου κεκλημένοι.
καὶ λέγει μοι͵ Οὗτοι οἱ λόγοι ἀληθινοὶ τοῦ θεοῦ εἰσιν.

Ολόκληρο το βιβλίο της Αποκ. δεν είναι προσανατολισμένο προς ένα καταστροφικό γεγονός, αλλά στο κατεξοχήν χαρμόσυνο και ευφρόσυνο γεγονός των Γάμων του Νυμφίου Αρνίου με την Εκκλησία Του. Σε αντίθεση προς το Φύγε!, με το οποίο κατακλείεται το Άσμα των Ασμάτων (8, 14), το οποίο όπως και η Αποκ. αποτελούν τα μοναδικά βιβλία της Α. Γ., που δεν αναγιγνώσκονται στην ορθόδοξη λατρεία, η Αποκ. προσκαλεί τον Ιησού με την τολμηρή κραυγή Έρχου (22, 20) στην τέλεση των Γάμων με τον λαό Του. Μια σχέση, η οποία δεν μπόρεσε να ολοκληρωθεί πριν τη θυσία του Αρνίου, πραγματοποιείται στην Αποκ. με την εξαφάνιση της Πόρνης Βαβυλώνας (18, 13) και την πανηγυρική έλευση της Νύμφης· της Καινής Ιερουσαλήμ
. Σε αντιθετικό παραλληλισμό προς την απουσία νύμφης και νυμφίου από τη Βαβυλώνα (18, 23)
 και στο γεγονός ότι δε θα ακουσθεί φωνή μουσικού οργάνου πια στην κατεστραμμένη ‘Αιώνια (;) Πόλη’ (στ. 22), στην Καινή Κτίση ταυτόχρονα με την πτώση της εωσφορικής Υπερδύναμης, γιορτάζεται μεγαλόπρεπα, ευφρόσυνα και μελωδικά ο Γάμος του Αρνίου με την Εκκλησία Του. Αυτός αναγγέλλεται στον επιλογικό ύμνο στην τελευταία σκηνή Επουράνιας Λατρείας (19, 1-8) που μας παραθέτει η Αποκ. Είναι ο τελευταίος από πέντε υμνητικά κείμενα, τα οποία εισάγονται με το Αλληλούια/Αἰνεῖτε τῷ θεῷ ἡμῶν (19, 5). Παρόμοια μουσική ‘Συμφωνία’, όπως αυτή που ενέπνευσε τον Ηändel να συνθέσει το μεγαλειώδες Aλληλούια του Μεσσία του, δεν περιγράφεται σε άλλο σημείο της Αποκ. και της Α.Γ.
 Ο επιλογικός Αίνος ολοκλήρου της Επουράνιας Λατρείας, η οποία είχε εγκαινιασθεί με τον Τρισάγιο ύμνο στο 4, 8, αποτελεί την αντιφώνηση της Εκκλησίας στη φωνή, που ακούστηκε αμέσως πριν από το θρήνο
. Αντιστοιχεί επίσης στον ύμνο (Διακήρυξη / ‘Δοξολογία της Δικαιοσύνης του Θεού’) που ακούστηκε στην αρχή της ενότητας 19, 1-2, και αιτιολόγησε την ορθότητα της κρίσεως της Πόρνης εκ μέρους του Θεού. Και στις δύο περιπτώσεις η φωνή δεν προέρχεται άμεσα από το χορό του όχλου (7, 9) αλλά ομοιάζει με φωνή μεγάλη ὂχλου. Σε σχέση, όμως, με τον εισαγωγικό ύμνο, ο αντίστοιχος επιλογικός διαφέρει στην ποικιλία και την ένταση των φωνών. Φαίνεται ότι αυτόν τον ύμνο άδουν όλοι οι δούλοι του Θεού, τόσο στον ουρανό, όσο και στη γη. όλοι δηλ. εκείνοι οι οποίοι προσκλήθηκαν στο στ. 5 σε αίνο από τη φωνή του θρόνου. 
Η διακήρυξη της βασιλείας του Κυρίου Παντοκράτορος συνδέει, επίσης, άρρηκτα τον υπό εξέταση αίνο με τις αντίστοιχες διακηρύξεις 11, 15. 17-18. 12, 10-12, οι οποίες ακούγονται ακριβώς στο μέσον του εσχατολογικού δράματος, όταν αρχίζει η μεγάλη αναμέτρηση του Δράκοντος και των Θηρίων με τον Ιησού, την περιβεβλημένη τον ήλιο γυναίκα και τους λοιπούς του σπέρματός της (12, 17). Την συνδέει επίσης με τους βασιλικούς ψαλμούς 96(97)-98(99) στους οποίους δέσποζε η διακήρυξη ὁ Κύριος ἐβασίλευσεν. Αυτοί οι ψαλμοί άδονταν την ιουδαϊκή εορτή της Σκηνοπηγίας, όταν και βιωνόταν η διαθήκη του Θεού με τον λαό του στη Σινά, η οποία όπως ήδη σημειώθηκε ταυτιζόταν με το γαμήλιο συμβόλαιό Του με το λαό, αλλά και εορταζόταν η τέλεια εσχατολογική συνοίκηση Θεού και ανθρώπων. Την ίδια εορτή αδόταν πανηγυρικά και ο Ψ. 117 (118) - ‘Αλληλούια’, στον οποίο συναντάται και η γνωστή λειτουργική φράση Ωσαννά (στ. 25). Ο Ιερώνυμος σημειώνει σχετικά: οι Ιουδαίοι έχουν την απατηλή ελπίδα ότι θα συμβούν όλα αυτά στη χιλιετή Βασιλεία (Ζαχ. ΙΙΙ, 4). 

Ο τελευταίος ύμνος των γάμων του Αρνίου, αποτελεί το μοναδικό υμνητικό κείμενο στην Καινή Διαθήκη, το οποίο ακολουθεί την δομή του παλαιοδιαθηκικού ύμνου ή αίνου
. Αποτελείται από πέντε στίχους, οι οποίοι διέπονται από ένα χιαστί συνωνυμικό παραλληλισμό. Εκτός από τον πρώτο στίχο, όπου κυριαρχεί μόνον η λέξη-πρόσκληση Αλληλούια, την οποία οι Ιουδαίοι ανέμεναν να ακούσουν πανηγυρικά κατά τα Έσχατα μετά τη συντριβή των αντιθέων δυνάμεων και το κτίσιμο της Καινής Ιερουσαλήμ (Τωβ. 13, 18), οι υπόλοιποι τέσσερεις στίχοι διέπονται από την χαρακτηριστική στην εβραϊκή ποίηση ισορροπία συλλαβών και τόνων. Στο δεύτερο στίχο αιτιολογείται το Αλληλούια, αλλά και η πρόσκληση της Οικουμένης σε αίνο του Θεού στο στ. 5, με το γεγονός ὅτι ἐβασίλευσεν κύριος ὁ θεὸς [ἡμῶν] ὁ παντοκράτωρ (και όχι απλώς ὁ Κύριος ὁ Θεός ὁ παντοκράτωρ [4, 11. 11, 15.17. 12, 10-12]). Το καὶ δώσωμεν τὴν δόξαν αὐτῷ στον τρίτο στίχο βρίσκεται σε συνωνυμικό παραλληλισμό με το Ἀλληλουϊά του πρώτου στίχου και αποτελεί μια πρόσκληση σε ευφροσύνη, η οποία υπενθυμίζει την παρότρυνση του Ιησού στο όρος των Μακαρισμών σε όσους διώκονται για το όνομά Του να χαίρονται και να αγάλλονται (Μτ. 5, 12. Λκ. 6, 23. πρβλ.Ψ.96 [97], 1. 117 [118], 24). Η προσφορά δοξολογίας και όχι βλασφημίας στον Θεό αποτελεί το βασικό περιεχόμενο του «ευαγγελίου» της Αποκ. (14, 7). Ο τέταρτος στίχος, ο οποίος βρίσκεται σε συνωνυμικό παραλληλισμό με τον δεύτερο, αιτιολογεί αυτήν την εσχατολογική αγαλλίαση με την έλευση των γάμων των Αρνίου και την ετοιμασία της γυναίκας, η οποία στο κεφ. 12 είχε υποστεί τον απεινή διωγμό του Δράκοντα ένεκα της γεννήσεως του Μεσσία ενώ εν συνεχεία είχε προφυλαχθεί στην έρημο από τον Θεό, με τη συνδρομή μάλιστα της ‘μητέρας’ γης. 

Η προετοιμασία της γυναίκας σε γάμο στην Αποκ. περιγράφεται, έντεχνα και σταδιακά. Οι στ. 7-9 του γαμήλιου ύμνου-Αλληλούια περιγράφουν το σχεδιασμό του γάμου και τις τελευταίες προετοιμασίες. Δίδεται η επίσημη προαναγγελία του, προσκαλούνται στο δείπνο οι καλεσμένοι και καταρτίζεται ο κατάλογος όλων όσων πρόκειται να συμμετάσχουν σε αυτόν. Η Νύμφη έχει ετοιμάσει αυτήν και ο γάμος πρόκειται να αρχίσει. Στο 21, 2 η Νύμφη, όντας στο απόγειο της δόξας της, κατεβαίνει ως Καινή Ιερουσαλήμ. Στον αμέσως επόμενο 21, 3 καταγράφεται το συμβόλαιο του γάμου, το οποίο ακολουθεί τα πρότυπα των αντίστοιχων συμβολαίων της Εγγύς Ανατολής: καὶ αὐτοί λαοὶ αὐτοῦ ἒσονται καὶ ὁ θεὸς μετ' αὐτῶν. Στο 21, 18-21 περιγράφεται ο κόσμος-στολισμός της Πόλης-Νύμφης. Η σύνδεση των τριών ενοτήτων διαφαίνεται από την σχέση των εξής λέξεων-κλειδιών: ετοιμάζω (19, 7)· ετοιμάζω κοσμέω (21, 2) κοσμέω (21, 19). Στην ολοκληρωτική ένωση της Νύμφης με το Νυμφίο γίνεται υπαινιγμός στο τέλος της Αποκ. με την πρόσκληση 'έρχου' (22, 20).
 Στον πέμπτο στίχο καταγράφεται το είδος του νυφικού ενδύματος, το οποίο ακολούθως ταυτίζεται με τα ‘δικαιώματα των αγίων’. Το ημιστίχιο 8β με το οποίο ο Ιωάννης επεξηγεί τον συμβολισμό του νυφικού ενδύματος (τὸ γὰρ βύσσινον τὰ δικαιώματα τῶν ἁγίων ἐστίν) δεν ανήκει κατά πάσα πιθανότητα στον ύμνο, αλλά αποτελεί πεζή προσθήκη του συγγραφέα της Αποκ., ο οποίος ταυτίζει έτσι τη Νύμφη με τους αγίους των Εκκλησιών. από ορισμένους ερμηνευτές θεωρήθηκε ως γλώσσα66, η οποία παρεμβλήθηκε στο κείμενο. Ως απόδειξη τούτου προσκομίστηκαν τα εξής επιχειρήματα:α)Το επίθετο δίκαιος αποδίδεται στην Αποκ. πάντα στον Γιαχβέ (16, 5-7). β) Η στολή, η οποία δίδεται στους νικητές, είναι χρώματος λευκού και όχι βυσσίνου (3, 5. 6,1. 7, 9.14). γ) Ενώ στο στ.8α χρησιμοποιείται το εδόθη για να εξάρει το γεγονός ότι η ενδυμασία αποτελεί δώρο του Θεού, στο 8β φαίνεται ότι η ενδυμασία αποτελεί αποτέλεσμα των πράξεων των αγίων. Ο Μealy σημειώνει ότι η λ. δικαίωμα έχει νομικό-δικονομικό και όχι ηθικό χαρακτήρα, καθότι πάντοτε στην Αγία Γραφή σημαίνει τη νομική δικαιωση. Ο Αγουρίδης θεωρεί ότι η λέξη αυτή σημαίνει τον δίκαιο μισθό των αγίων, τον κτηθέντα δια της υπακοής τους στον Θεό. Πιστεύω μαζί με τους περισσοτέρους ερμηνευτές ότι τα δικαιώματα σημαίνουν τα έργα των αγίων (τις δίκαιες πράξεις) τα οποία σε αντίθεση με την ανυπαρξία έργων των μωρών παρθένων (Μτ. 25, 1-12) και τα αδικήματα της Πόρνης (18, 5) αποτελούν το στολισμό τους
. 
η καλύτερη απόδειξη υπέρ της αυθεντικότητας της φράσης είναι η παραλληλότητα αυτής της επιλογικής φράσης αλλά και ολοκλήρου του ύμνου-Αλληλούια με το ποιητικό κείμενο του Τριτο-Ησαΐα (61, 10)
: 10 Μεγάλη θα 'ναι η χαρά μου για τον Κύ​ριο, για το θεό μου θα σκιρτήσω! Γιατί με κάλυψε με τη σωτηρία του και με την προ​στασία του σαν με χιτώνα. Χαίρομαι σαν γαμ​πρός που το διάδημα φορεί, σαν νύφη που στολίζεται με τα κοσμήματα της, Όπως η γη δίνει τη βλάστηση της κι οι σπόροι όλοι που σπάρθηκαν φυτρώνουν μες στα περιβό​λια, έτσι κι ο Κύριος ο Θεός θα μας χαρίσει φανερά τη σωτηρία και τη δόξα μας. Και στον Ησαΐα και στην Αποκάλυψη η ενδυμασία έχει αλληγορική σημασία. Το βύσσινον, λαμπρόν, καθαρόν ένδυμα της Νύμφης στην Αποκ. βρίσκεται σε αντιθετικό παραλληλισμό προς το βύσσινον, πορφυρούν, και κόκκινον ένδυμα της Πόρνης, αλλά και την ενδυμασία των αυτοκρατόρων (18, 16. πρβλ. Ιεζ. 16, 10-13. 16-18. Εσθ. 1, 6. Παρ. 31, 22) και είναι ταυτόσημο με τα ρούχα, τα οποία φέρουν οι έφιπποι ακόλουθοι του Αρνίου στο 19, 14. Δεν αποκλείεται παρόμοια βυσσινή στολή να ήταν συνήθης στις γαμήλιες τελετές67. Εκτός από το Ιεζ. 16, 13 (Ο’), απεικονίσεις της νυφικής ενδυμασίας
 απαντούν στα εξής παλαιοδιαθηκικά χωρία: Ψ. 44 (45), 14: πᾶσα ἡ δόξα αὐτῆς θυγατρὸς βασιλέως ἔσωθεν ἐν κροσσωτοῖς χρυσοῖς περιβεβλημένη πεποικιλμένη 
. Ψ. Σολ. 11, 7-9 7ἔνδυσαι Ιερουσαλημ τὰ ἱμάτια τῆς δόξης σου ἑτοίμασον τὴν στολὴν τοῦ ἁγιάσματός σου ὅτι ὁ θεὸς ἐλάλησεν ἀγαθὰ Ἰσραὴλ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἔτι ποιήσαι κύριος ἃ ἐλάλησεν ἐπὶ Ισραηλ καὶ Ιερουσαλημ ἀναστήσαι κύριος τὸν Ισραηλ ἐν ὀνόματι δόξης αὐτοῦ 9 τοῦ κυρίου τὸ ἔλεος ἐπὶ τὸν Ισραηλ εἰς τὸν αἰῶνα καὶ ἔτι
Μετά την τελευταία ενότητα της Επουράνιας Λατρείας και το μακαρισμό των προσκεκλημένων στον γάμο, ο ίδιος ο Ιησούς παρουσιάζεται ως Βασιλεύς βασιλέων και Κύριος κυρίων και ως ο Λόγος του Θεού πάνω σε λευκό ίππο φέροντας ιμάτιον βεβαμμένον αίματι. Ίσως αυτή η ενότητα είναι εμπνευσμένη από τη γαμήλια συνήθεια της πομπής του έφιππου Νυμφίου με τη συνοδεία των φίλων του, ακριβώς πριν τελεστεί ο Γάμος (19, 13-14), ενώ δε φαίνεται να απηχεί το ρωμαϊκό θρίαμβο. Είναι η πρώτη από επτά σκηνές, οι οποίες εκτίθενται στην περικοπή 19, 11-21, 8. Ο συνδυασμός ιερού γάμου και νίκης πολεμικής, η οποία περιγράφεται λεπτομερέστερα στην τελευταία ενότητα του κεφ. 19 (στ. 19-21) και συναντάται στο βασιλικό γαμήλιο Ψ. 47 (48), αποτελούσε, σύμφωνα με την Collins, τον επίλογο του μυθικού πολέμου του θεών με τις δυνάμεις του Σκότους. Στο βαβυλωνιακό έπος Enuma Elish περιγράφεται η ενθρόνιση του Μαρδούκ μετά την συντριβή των δυνάμεων του σκότους, η οποία συνοδεύεται από την πρόσκληση: Λάβε το αιώνιό σου Βασίλειο. Αυτή η πρόσκληση είναι παράλληλη της αναφώνησης ἐβασίλευσεν Κύριος ὁ Θεός ἡμῶν ὁ παντοκράτωρ του τελευταίου ύμνου-Αλληλούια της Αποκάλυψης (στ. 9. πρβλ. Εξ. 15, 17). Ο ιερός γάμος, ο οποίος έπεται, περιγράφεται σε πολλά σουμερικά κείμενα και αποτελούσε μέρος της πρωτοχρονιάτικης εορτής. Ο γάμος του βασιλέα με μια ιερόδουλη αποτελούσε απόρροια της συντριβής των δυνάμεων του σκότους και συνάμα ήταν σύμβολο γονιμότητας και ευημερίας. συνιστούσε επίσης την αποκορύφωση πολλών μυστηριακών τελετών και εορτών63, διαδεδομένων στον ελληνιστικό κόσμο και προσφιλών στο μυστικιστικό και οργιαστικό κλίμα της Φρυγίας, όπου ζούσαν οι ακροατές της Αποκ.
Άρρηκτα συνδεδεμένη με τη Νίκη και το Γάμο ήταν η παράθεση εορταστικού Δείπνου (Ησ. 25, 6. 62, 9. Ιεζ. 39, 17. I Ενώχ 42, 5. 62, 14) και η ίδρυση μεγαλόπρεπου Ναού. Το εσχατολογικό ευχαριστιακό δείπνο των εκλεκτών, το οποίο αναφέρεται στο Λκ. 14, 15β (μακάριος ὅστις φάγεται ἄρτον ἐν τῇ βασιλείᾳ τοῦ θεοῦ. πρβλ. 12, 35-38) ενώ στο Μτ. 22, 1-14 συνδυάζεται με γάμους βασιλικούς και αποπομπή εἰς τὸ σκότος τὸ ἐξώτερον ένεκα απουσίας κατάλληλου ενδύματος, περιγράφεται στην Αποκ. μόνον έμμεσα με ένα μακαρισμό αφού βιωνόταν ως συνέχεια της Αποκ. (στ. 9)
. Άμεσα περιγράφεται το μακάβριο δείπνο, το οποίο παραθέτει ο Θεός στα πτηνά από τα πτώματα των εχθρών του (19, 18). Παρόμοια εικόνα απαντά στον Ιεζ. 39, 4. 17-20 και αποτελεί συνέχεια και συνέπεια της συντριβής των Γωγ και Μαγώγ (πρβλ. Ησ. 34, 1-7, όπου η θυσιαστική σφαγή συνδυάζεται με γονιμότητα). Το κτίσιμο κάποιου Ναού δεν περιγράφεται στην Αποκ. Περιγράφεται, όμως, στο 21, 1 κ.ε. η Καινή Ιερουσαλήμ, η οποία αποτελεί τον κατεξοχήν Ναό του Θεού και ιδιαίτερα του Νυμφίου της, του Αρνίου (21, 22).

Μεταξύ 19, 11-13 και 21, 1-2 παρεμβάλλεται το δύσκολο ερμηνευτικά κεφ. 20, στο οποίο δίδεται απάντηση στο κρίσιμο ερώτημα σχετικά με το ποιοί είναι και το ποιοί δεν είναι οι εκλεκτοί προσκεκλημένοι στον Γάμο Του με την Εκκλησία Του. Η χιλιετής βασιλεία αποτελεί το διάστημα, το οποίο μεσολαβεί από τη στιγμή της Εμφανίσεως του Νυμφίου μέχρι τη στιγμή της έλευσης της Νύμφης. Στο διάστημα αυτό ο χώρος κατοικίας τους ευτρεπίζεται και δέχεται τους εκλεκτούς καλεσμένους τὰς ψυχὰς τῶν πεπελεκισμένων διὰ τὴν μαρτυρίαν Ἰησοῦ (20, 4). Αυτή τη χρονική περίοδο η Νύμφη κάνει τις τελευταίες προετοιμασίες, τις οποίες περιγράφει ο υπό εξέταση ύμνος- Αλληλούια (19, 6-8) στο δεύτερο σκέλος του.

Ο Ιωάννης, προσπαθώντας να καταστείλει το γνωστικό ενθουσιασμό, ο οποίος υπέβοσκε στις μικρασιατικές Εκκλησίες, χρησιμοποιεί έντεχνα εκφράσεις, οι οποίες αναφέρονται τόσο στα τελικά Έσχατα όσο και στο λειτουργικό παρόν, στο οποίο βιώνονται αυτά (τα Έσχατα). Το ότι δεν αρνείται τη σημασία του λειτουργικού παρόντος φαίνεται εμφανέστατα στο στ. 17. Η Νύμφη, η οποία ως Πόλη, ως Καινή Ιερουσαλήμ αναμένεται στα Έσχατα, μαζί με το Πνεύμα λέγει κατά το λειτουργικό παρόν ἒρχου. Το ύδωρ της ζωής, το οποίο αποτελεί βασικό γνώρισμα και χαρακτηριστικό της καινής Πόλης ήδη αποτελεί δώρο, το οποίο προσφέρει τώρα ο θεός. Ο Ι. Χριστός, ο οποίος θα αποτελεί μαζί με τον Πατέρα Του το κέντρο της Καινής Ιερουσαλήμ, βρίσκεται στο λειτουργικό παρόν ανάμεσα στη Σύναξη των Πιστών, ομιλώντας δια των προφητών και ταυτιζόμενος με τον Πατέρα του (22, 13) και ταυτόχρονα παραμένει ο ερχόμενος και προσδοκώμενος. Η Αποκ. με όλη τη λατρευτική της πλοκή και την αληθινή κάθαρση που επιτυγχάνεται στην καρδιά του αναγνώστη, οδηγεί τον τελευταίο στο Αμήν στο θέλημα του Θεού και στο έρχου Κύριε, το οποίο υπενθυμίζει την παράκληση της κυριακής Προσευχής ελθέτω η βασιλεία σου (Λκ. 11, 2). Η χάρις του Κυρίου Ιησού, η οποία όντως έρχεται και τον επισκιάζει τον οδηγεί καθαρμένο και λυτρωμένο στη θεία Ευχαριστία, η οποία προφανώς έπεται της Αποκ. 

Σύμφωνα με τον Fekkes ολόκληρη η ενότητα των κεφ. 19-22, η οποία μάλιστα είναι παράλληλη της ενότητας των κεφ. 1-3, διέπεται από τον γαμήλιο συμβολισμό. Η ταύτιση Νύμφης και Καινής Πόλης είναι ειλημμένη από το Ησ. 54, 11-12 και απηχείται στο ελληνιστικό μυθιστόρημα του Ιωσήφ και της Ασινέθ. Σε αυτό το μυθιστόρημα η αλλοεθνής νύμφη δεν αποτελεί απλή Πόλη, αλλά την Πόλη καταφύγιο και Μητρόπολη/ Αρχέτυπο όσων επιστρέφουν στον αληθινό Θεό. Με το συμβολισμό του γάμου της γυναίκας ο Ιωάννης πετυχαίνει την απόδοση πάρα πολλών πτυχών της σχέσεως του Αρνίου με τη νύμφη Εκκλησία72. Η παρουσίαση της Εκκλησίας ως γυναίκας συμβολίζει την αγάπη και την τρυφερότητα που διέπει τη σχέση της με τον Χριστό. Η παρουσίαση της γυναίκας ως νύμφης προκαλεί στον αναγνώστη την αίσθηση της κοινότητας και της λαμπρότητας, που καταυγάζει ο στολισμός της. Η παρουσίαση της Εκκλησίας ως συζύγου προσθέτει το στοιχείο της πιστότητας, της γονιμότητας και ευφορίας.

Το παράδοξο στην Αποκ. είναι ότι η γυναίκα δεν αναμένεται ως "νύμφη του Αρνίου" μόνον στα Έσχατα, όταν η Καινή Ιερουσαλήμ κατεβαίνει ἡτοιμασμένην ὡς νύμφην κεκοσμημένην τῷ ἀνδρὶ αὐτῆς (21, 2). Η νύμφη του Ιησού ήδη υπάρχει μυστικά στη γη και οι γάμοι του Αρνίου, ενώ αναμένονται, έχουν παράλληλα ήδη αρχίσει, καθόσον στον Επίλογο το Πνεύμα και η Νύμφη, (η οποία ήδη υπάρχει και ταυτίζεται με την επίγεια Εκκλησία), τώρα, κατά λειτουργικό παρόν, λέγουσιν͵ Ἔρχου (22, 17). Η παρουσία του Θεού ανάμεσα στους πιστούς και η προσωπική ένωση μαζί τους δεν αποτελεί απλά εσχατολογική προσδοκία, αλλά παρούσα λειτουργική ευχαριστηριακή εμπειρία. Το ότι η γαμήλια κοινωνία Θεού-Αρνίου και Εκκλησίας ήδη πραγματοποιείται στο παρόν και όχι μόνο στο μέλλον, κατανοείται από το 3, 20-22. Η κρούση της θύρας και το δείπνο μπορούν επίσης να κατανοηθούν άριστα βάση του γαμήλιου υπόβαθρου, το οποίο προσφέρει το Άσμα Ασμάτων: ἂνοιξόν μοι ἀδελφή μου ἡ πλησίον μου (5, 2).
ΕΙΣΑΓΩΓΗ ΣΤΗΝ ΑΠΟΚΑΛΥΨI http://www.philologus.gr/4/68-2010-01-01-01-22-30/76--i#istoria τὸ κῦμα ποὺ στὴν Α΄ Πρὸς Τιμόθεον κάνει τὴν κορυφή του αἰχμηρὴ καὶ ἀφρίζουσα αὐτονομαζόμενο μὲ τὴν καυχηματικὴ ὀνομασία γνῶσις, δηλαδὴ «θεογνωσία», μεταφυσικὴ κι ἐκστασιακὴ ἐμπειρία καὶ θεοληψία, ὁ δὲ Παῦλος τ᾿ ὀνομάζει ψευδώνυμον γνῶσιν, ξεσπάει μέσα στὴ Β΄ Πρὸς Τιμόθεον, τὴ γραμμένη πλέον μέσα ἀπὸ τὴ φυλακή, ἀπὸ τὴν ὁποία δὲν βγῆκε ποτέ, παρὰ νεκρός. στὴν Α΄ τὸ πνεῦμα, μὲ τὸ στόμα τῶν προφητῶν τῆς ἐκκλησίας, προέλεγε ὅτι στὸ τέλος τῶν ἀποστολικῶν χρόνων (ἐν ὑστέροις καιροῖς) θὰ γεμίσῃ ὁ τόπος μὲ δαιμονισμένους μαστροποὺς τοῦ παγανισμοῦ (πνεύματα πλάνα) καὶ διδασκαλίας δαιμονίων, τῶν ὁποίων οἱ διδάσκαλοι θὰ εἶναι ψευδολόγοι μὲ τὴ συνείδησι ἀναίσθητη κι ἀνάλγητη (κεκαυστηριασμένοι τὴν ἰδίαν συνείδησιν), ποὺ θ᾿ ἀπαγορεύουν τὸ γάμο (κωλύοντες γαμεῖν) καὶ θὰ ἐπιβάλλουν ἀποχὴ ἀπὸ ὡρισμένα τρόφιμα εὐλογημένα ἀπὸ τὸ θεό (ἐννοεῖ τὸ κρέας, ὅπως φαίνεται ἀπὸ εἰδωλολατρικὰ κείμενα σὰν τὸ Περὶ ἀποχῆς ἐμψύχων τοῦ Πορφυρίου), καὶ θὰ ῥυπάνουν τὴν ἐκκλησία. στὴ Β΄ ᾿Επιστολὴ ὁ Παῦλος παραπονεῖται ὅτι τὸν ἀπεστράφησαν πάντες οἱ ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ, ἐννοώντας τὰ μεγάλα στελέχη, καὶ γιὰ πρώτη φορὰ κατονομάζει ἓξ πρώην μαθητάς του ἀποστάτες κι αἱρεσιάρχες ἀπροσδόκητης κακοηθείας· Φύγελος, ῾Ερμογένης, ῾Υμέναιος, Φιλητός, ᾿Αλέξανδρος Χαλκεύς, Δημᾶς. μιλάει γιὰ ἡμέρας ἐσχάτας καὶ γιὰ γόητας πονηρούς, ποὺ ἐπιδίδονται στὸ νὰ αἰχμαλωτίζωσι γυναικάρια σεσωρευμένα ἁμαρτίαις, ἀγόμενα ἐπιθυμίαις ποικίλαις, πάντοτε μανθάνοντα καὶ μηδέποτε εἰς ἐπίγνωσιν ἀληθείας ἐλθεῖν δυνάμενα. οἱ ἐκκλησίες τῆς ᾿Ασίας ἄρχισαν νὰ βρομοῦν. κι αὐτὸς εἶναι στὴ φυλακή, καὶ δὲν θὰ βγῇ ποτὲ πιά· καὶ σὲ λίγο θὰ ἐκτελεσθῇ. ῾Ο Πέτρος ἀπὸ τὴ Βαβυλῶνα τῆς Αἰγύπτου ἔγραψε διὰ Σιλουανοῦ (Α΄ Πε 5,12-13) τὴν Α΄ ᾿Επιστολή του πρὸς τοὺς ἐν ᾿Ασίᾳ πιστοὺς μαθητὰς τοῦ Παύλου, γιὰ νὰ τοὺς στηρίξῃ, ἐλέγχοντας τοὺς νικολαΐτας διακριτικά. καὶ ὁ ἐν ᾿Ασίᾳ ἀντικαταστάτης τοῦ Παύλου Σιλουανὸς γύρισε στὴν ᾿Ασία ὡπλισμένος μὲ τὴν ᾿Επιστολὴ τοῦ Πέτρου. ἐπειδὴ τὸ κῦμα τῶν νικολαϊτῶν δὲν κόπασε, ὁ Πέτρος ἔγραψε ἐναντίον τους καὶ τὴ Β΄ ᾿Επιστολή του, ὅπου τοὺς ἐλέγχει ἀπροκάλυπτα, στιγματίζοντας μὲ μαῦρα χρώματα τὴν ἀκαθαρσία τῆς ἀκολασίας των, τοὺς ἀποκαλεῖ ὁδὸν Βαλαάμ (Β΄ Πε 2,15), καὶ τοὺς παρομοιάζει μὲ γουρούνια, πού, ἀφοῦ πλύθηκαν, ξανακυλίστηκαν στὴ βρομιά τους, καὶ μὲ σκυλιὰ ποὺ τρῶνε τὸ ξερατό τους, ἀπὸ τὸ ὁποῖο πρὸ ὀλίγου εἶχαν ἀπαλλαγῆ (Β΄ Πε 2,22). ὁ Βαλαὰμ ἦταν ὁ ἐπὶ Μωϋσέως εἰδωλαλάτρης μάντις, ποὺ συμβούλευσε τοὺς Μωαβῖτες νὰ διαφθείρουν τοὺς ᾿Ισραηλῖτες στέλνοντας ἀνάμεσά τους πλήθη ἱερειῶν πορνῶν. ᾿Ισραηλῖτες δὲ ἀρχηγοὶ τῆς ἐξωθήσεως τοῦ λαοῦ σ᾿ αὐτὸ τὸ ὄργιο ἦταν τότε ὁ ᾿Ιεμινὶ καὶ ὁ Ζαμβρὶ (᾿Αρ 25,10-18), μὲ τοὺς ὁποίους ἤδη ὁ Παῦλος παρωμοίασε τοὺς νικολαΐτες στὴν τελευταία ᾿Επιστολή του (Β΄ Τι 3,8), μεταγράφοντας τὰ ὀνόματά τους πιὸ ἐξελληνισμένα ἀπὸ τὴ μετάφρασι τῶν Ο΄ ὡς ᾿Ιαννῆς καὶ ᾿Ιαμβρῆς. Στὴν ᾿Αποκάλυψι ὁ ᾿Ιωάννης, τρίτος αὐτὸς μετὰ τὸν Πέτρο καὶ τὸν ᾿Ιούδα, ἀποκαλεῖ τοὺς ἐλεγχομένους παγανιστὰς αἱρετικοὺς διδαχὴν Βαλαὰμ (᾿Απ 2,15), δηλαδὴ μαστροποὺς καὶ ἀκολάστους ὀργιαστάς, ἀλλὰ γιὰ πρώτη φορὰ αὐτὸς τοὺς ἀποκαλεῖ δύο φορὲς καὶ νικολαΐτας (᾿Απ 2,6· 2,15). κάνει μάλιστα καὶ τὴν ἐξίσωσι διδαχὴ Βαλαὰμ = νικολαΐται· γράφει· ῎Εχεις ἐκεῖ κρατοῦντας τὴν διδαχὴν Βαλαάμ, ὃς ἐδίδαξε τὸν Βαλὰκ βαλεῖν σκάνδαλον ἐνώπιον τῶν υἱῶν ᾿Ισραὴλ τοῦ φαγεῖν εἰδωλόθυτα καὶ πορνεῦσαι· οὕτως ἔχεις καὶ σὺ κρατοῦντας τὴν διδαχὴν τῶν νικολαϊτῶν ὁμοίως (᾿Απ 2,14-15). ᾿Ιεμινὶ καὶ Ζαμβρὶ λοιπὸν ἢ ᾿Ιαννῆς καὶ ᾿Ιαμβρῆς (Β΄ Τιμόθεον), πρῶτος προσδιώρισε ὁ Παῦλος τὸ στίγμα τῶν αἱρετικῶν αὐτῶν, ὑπενθυμίζοντας τὴν περίπτωσι Βαλαὰμ - Βεελφεγώρ, καὶ ὁδὸς Βαλαὰμ (Β΄ Πέτρου), καὶ πλάνη Βαλαὰμ (᾿Ιούδα), καὶ διδαχὴ Βαλαὰμ (᾿Αποκάλυψις) καὶ νικολαΐται λέγονται οἱ αἱρετικοὶ ποὺ προκάλεσαν τὴν ᾿Αποκάλυψι. τὰ τέσσερα πρῶτα τὰ ἑρμηνεύουμε βάσει τοῦ σχετικοῦ κεφαλαίου τῶν ᾿Αριθμῶν κι ἀπὸ τὴν προειρημένη ἐξίσωσι τοῦ ᾿Ιωάννου. ἔγραψα κι ἄλλοτε γι᾿ αὐτὰ στὴ μελέτη μου «᾿Ιαννῆς καὶ ᾿Ιαμβρῆς» (1973) καὶ στὸ «῾Υπόμνημά μου εἰς τὴν ᾿Επιστολὴν τοῦ ᾿Ιούδα» (1970). τὸ νικολαΐται ὅμως χρειάζεται ἰδιαίτερη ἑρμηνεία, καὶ ἔχω ἐδῶ περισσότερα καὶ νεώτερα ἐρευνητικὰ στοιχεῖα. θρυλήθηκαν καὶ φλυαρήθηκαν πολλὰ ἀνεύθυνα ἤδη ἀπὸ τὸ Β΄ αἰῶνα, γιὰ τὰ ὁποῖα θὰ πῶ παρακάτω. Εκεῖνο στὸ ὁποῖο ἐξώθησε τὸν ᾿Ισραὴλ ὁ Βαλαὰμ ἦταν τελεστικὸ ὄργιο πορνείας καὶ κιναιδισμοῦ. τὸ ὄργιο αὐτὸ ἦταν γνωστὸ στὸν παραμεσόγειο κόσμο καθ᾿ ὅλη τὴν ἀρχαιότητα. οἱ Μωαβῖτες τότε ἀρχικὰ προσκάλεσαν τοὺς ᾿Ισραηλῖτες καὶ τοὺς μύησαν σ᾿ αὐτὸ στὸ τελεστήριό τους Βεελφεγὼρ (= «Βάαλ τῆς πόλεως Φογώρ»), μοναστήρι «ἱερειῶν» καὶ κιναίδων, κι ἐκεῖ οἱ προσελθόντες ᾿Ισραηλῖτες ἔφαγαν ἀπὸ τὶς θυσίες τῶν εἰδωλολατρῶν (εἰδωλόθυτα) καὶ πόρνευσαν τελεστικῶς· καὶ στὴ συνέχεια ἔφεραν τέτοιες «ἱέρειες πόρνες», τὶς λεγόμενες τελεσφόρους ἢ ἱεροδούλους καὶ μέσα στὴ στρατοπεδία τοῦ ᾿Ισραήλ, μὲ ἀποτέλεσμα ὁ Μωϋσῆς νὰ χάσῃ γιὰ λίγο τὸν ἔλεγχό τους. μόνον ὁ ἔγγονος τοῦ ᾿Ααρὼν Φινεές, ὁ ζηλωτὴς ποὺ ἐπαινέθηκε καὶ βραβεύθηκε ἀπὸ τὸν Κύριο, εἶχε τὸ σθένος νὰ πάρῃ τὴ μάχαιρα τῶν θυσιῶν ἀπὸ τὸ ἅγιο θυσιαστήριο τοῦ Κυρίου καὶ νὰ ἐκτελέσῃ μ᾿ ἕνα μόνο χτύπημα δυὸ μαζὶ ὀργιαστὰς κατὰ τὴν καίρια στιγμὴ τοῦ ὀργίου τους, τὸν ᾿Ισραηλίτη Ζαμβρὶ ἢ ᾿Ιαμβρῆ καὶ τὴ Μωαβίτισσα ἱερόδουλο. κι ἀμέσως ὁ Μωϋσῆς ἀνέκτησε τὸν ἔλεγχο τοῦ ἀποχαλινωμένου λαοῦ καὶ διέταξε σφαγὴ ὅλων τῶν συμμετασχόντων στὸ ὄργιο, μὲ ἀποτέλεσμα νὰ σφαγοῦν τὴν ἡμέρα ἐκείνη 24.000 ᾿Ισραηλῖτες (᾿Αρ 25,1-18). τὸ γεγονὸς αὐτὸ χάραξε τέτοιες φρικτὲς ἐντυπώσεις καὶ ἀναμνήσεις στὸν ᾿Ισραήλ, ὥστε καὶ μετὰ πολλοὺς αἰῶνες ἕνας ψαλμῳδός, ποὺ ἔζησε προφανῶς μετὰ τὴν ἐπάνοδο ἀπὸ τὴ βαβυλώνιο αἰχμαλωσία, νὰ γράφῃ· Καὶ ἐτελέσθησαν τῷ Βεελφεγὼρ καὶ ἔφαγον θυσίας Νεκρῶν (Ψα 105,28). ποὺ θὰ πῇ· Κι ἐκεῖνοι ὠργίασαν τελεστικὰ γιὰ τὸν Βεελφεγὼρ καὶ ἔφαγαν θυσίες θεῶν ἐνταφιαζομένων.

Πάντοτε οἱ κίναιδοι ὀργιαστικοὶ θεοὶ τύπου Ναρκίσσου, ῾Υακίνθου, ᾿Ιάκχου, Βάκχου, Διονύσου, ᾿Αδώνιδος, Μολόχ (=῎Ανακτος, ῎Αρχοντος Λε 18,21· 20,2), ᾿Ανημέλεχ (=τρυφεροῦ καὶ θηλυπρεποῦς Μολόχ), Θαμμούζ, ᾿Οσίριδος, οἱ καὶ θεοὶ μεγάλοι ἢ θεοὶ μέγιστοι κατὰ τὰ ἑλληνιστικὰ χρόνια λεγόμενοι, ἦταν καὶ θεοὶ χθόνιοι καὶ νεκρικοί, ποὺ συμβόλιζαν καὶ τὴ φυλλοβόλο χλωρίδα τῶν εὐκράτων χωρῶν, θανατούμενοι κι ἐνταφιαζόμενοι μὲ πάνδημο ἐπιτάφιο θρῆνο κατὰ τὸ θερινὸ ἡλιοστάσιο, ὅταν ἀρχίζῃ νὰ μειώνεται ἡ ἡλιοφάνεια (21 ᾿Ιουνίου, ὅταν ἀκόμη καὶ σήμερα πηδοῦν τὶς φωτιές), κι ἀναγεννώμενοι δῆθεν κατὰ τὸ χειμερινὸ ἡλιοστάσιο (21 Δεκεμβρίου, ὅταν πάλι σὲ μερικὰ μέρη ἀνάβουν φωτιὲς ἢ πολλοὶ τὸν ἑορτάζουν σὰ Σάντα Κλάους ἢ ῾Αη Βασίλη δῆθεν), ὅταν ἡ ἡλιοφάνεια ἀρχίζῃ ν᾿ αὐξάνεται. γι᾿ αὐτὸ ὁ ψαλμῳδὸς τοὺς τέτοιους θεοὺς τοὺς λέει Νεκρούς. ὁ τέτοιος θεὸς τῶν Παλαιστινῶν Χαναναίων λέγεται ἔτσι καὶ στὸ Νόμο καὶ στὸ Δευτερονόμιο· Φαλάκρωμα οὐ ξυρηθήσεσθε τὴν κεφαλὴν ἐπὶ Νεκρῷ (Λε 21,5)· καὶ Οὐκ ἐπιθήσετε φαλάκρωμα.... ἐπὶ Νεκρῷ (Δε 14,1). τὸ ξύρισμα τῆς κεφαλῆς ἦταν ἐκδήλωσι πένθους τελεστικοῦ. καὶ στὴν ῾Ελλάδα ὁ θεὸς αὐτὸς κατὰ ἕνα χαμιτικὸ φοινικικὸ μῦθο τῶν Θηβῶν, ποὺ ἐπιβιώνει κι ἐμφανίζεται ἐκφυλισμένος στὸν Εὐριπίδη, λεγόταν Πενθεὺς (= πένθιμος, πενθούμενος, ἐνταφιαζόμενος μὲ ἐπιτάφιο θρῆνο, Νεκρὸς) καὶ ὡς κίναιδος καὶ τραβεστὶ μάλιστα θηλυστολοῦσε κιόλας φορώντας σκευὴν (= ἐνδυμασία) γυναικὸς μαινάδος βάκχης ἢ γυναικόμιμον στολὰν (Εὐριπίδης, Βάκχαι, 44· 61· 915· 980). ὅταν στοὺς τέτοιους θεοὺς θυσίαζαν καὶ παιδιά, ἀπὸ τὶς ψημένες ἢ μαγειρεμένες σάρκες τῶν ὁποίων ἔτρωγαν κιόλας, καθὼς τὸ πορνικὸ καὶ κιναιδικὸ ὄργιο ἐξελισσόταν καὶ σὲ καννιβαλικό, ὅπως μαρτυροῦν οἱ μῦθοι τοῦ Ταντάλου, τοῦ Πέλοπος, τοῦ Θυέστου, καὶ τοῦ Μελικέρτου, συμμετεῖχαν στὴν καννιβαλικὴ τεκνοφαγία καὶ οἱ μητέρες τῶν παιδιῶν, ὅπως αὐτὸ λέγεται μὲ ἀποτροπιασμὸ στὴν Παλαιὰ Διαθήκη (Δ΄ Βα 23,10) κι ἐξυμνεῖται ὡς μυστήριο γεμάτο δέος καὶ θεοληψία ἀπὸ τὸν Εὐριπίδη στὶς Βάκχες του, ὅταν τὸν Πενθέα τὸν κατασπαράζουν καὶ τὸν κατατρώγουν ὠμὸ ἡ μητέρα του ᾿Αγαύη μαζὶ μὲ τὶς ἀδερφές της Αὐτονόη καὶ ᾿Ινώ, οἱ θυγατέρες τοῦ Κάδμου (= καδησίμ = ἱερόδουλου βακούφικου κιναίδου, Δ΄ Βα 23,7).

Πολλὲς θεωρίες διατυπώθηκαν γιὰ τὴν προέλευσι καὶ τὴ σημασία τοῦ μοναδικοῦ ὅρου τῆς ᾿Αποκαλύψεως νικολαΐται, ἀλλ᾿ εἶναι ὅλες ἄχρηστες, διότι εἶναι μόνο εἰκασίες διατυπωμένες χωρὶς καμμιὰ ἔρευνα, ἔτσι ἁπλῶς σὰν «ἀπόψεις». ὁ ἴδιος γιὰ τοὺς νικολαΐτας δὲν ἔχω «ἄποψι» – περιφρονῶ καὶ ἀπεχθάνομαι τὶς «ἀπόψεις» ὅσο καὶ τὰ παραμύθια – ἀλλὰ συμπέρασμα ποὺ ἔσταξε μόνο του ἀπὸ ἔρευνά μου στὰ κείμενα. τὸ πορνικὸ καὶ κιναιδικὸ καὶ καννιβαλικὸ τελεστικὸ ὄργιο, ποὺ περιέγραψα βάσει τῶν πηγῶν, γινόταν σὲ διάφορα μέρη πρὸς τιμὴν τοῦ Ποσειδῶνος, ποὺ λατρευόταν κι αὐτὸς ὡς θεὸς μέγιστος σὲ ῥόλο ἀρσενοκοίτου (Πίνδαρος, ᾿Ολυμπ. 1,24-26), κι ἐπωνομαζόταν Νικόλαος (= νῖκος λαοῦ = ἀντρισμὸς τοῦ λαοῦ, κοκοριλίκι τοῦ λαοῦ, σεξουαλικὴ ὁρμὴ τῶν προσκυνητῶν ποὺ ἐκτονώνονταν στὶς τελεσφόρους ἱερόδουλες καὶ στοὺς ἱερεῖς τῆς αἰσχύνης, ποὺ ἦταν «ἱερωμένοι» βακούφικοι κίναιδοι). ἡ δὲ σχετικὴ ἑορτή του ἐκτὸς ἀπὸ Ποσειδώνια λεγόταν καὶ Νικολάια, ὅπως λέγονταν καὶ Δημήτρια, ᾿Αρτεμίσια, ῾Υακίνθια, Διονύσια, Κρόνια οἱ ὁμόλογες τελετὲς καὶ πανηγύρεις τῶν θεῶν Δήμητρος, ᾿Αρτέμιδος, ῾Υακίνθου, Διονύσου, Κρόνου· καὶ στοὺς ῾Ρωμαίους Saturnia οἱ τοῦ θεοῦ Saturnus. καὶ οἱ μῆνες δὲ τῆς σχετικῆς ἑορτῆς λέγονταν ῾Υακίνθιος, ᾿Αρτεμίσιος, καὶ στὴν Παλαιστίνη Θαμμοὺζ ἀπὸ τ᾿ ὄνομα τοῦ ἑορταζομένου θεοῦ. βρῆκα νὰ μαρτυροῦνται τὰ Νικολάια σ᾿ ἐπιγραφὴ τῆς Δήλου τοῦ Γ΄ π.Χ. αἰῶνος (᾿Επιγρ. Δήλου 320, τεμάχ. Β, στίχ. 63, ἔκδ. F. Durrbach, Paris 1926, τ. 2, σελ. 90). οἱ ὀργιασταὶ τῶν ὀργίων ἐκείνων ἀπὸ τὸ προσωνύμιο τοῦ Ποσειδῶνος Νικόλαος κι ἀπὸ τ᾿ ὄνομα τῆς τελετῆς καὶ πανηγύρεως Νικολάια λέγονταν κι αὐτοὶ νικολαΐται. ἑορταζόταν δὲ ὁ ὀργιαστικὸς ἀρσενοκοίτης Ποσειδῶν Νικόλαος σ᾿ ὁλόκληρο τὸ Αἰγαῖο ἀπὸ τὴν Καλλίπολι μέχρι τὴν Κυδωνία τῆς Κρήτης κι ἀπὸ τὴ Θεσσαλονίκη μέχρι τὰ Μύρα τῆς Λυκίας. ἐν δὲ ταύταις ταῖς ὁμηγύρεσι πᾶν εἶδος ἀκολασίας ἐτολμᾶτο· καὶ γὰρ αἱ τελεταὶ καὶ τὰ ὄργια τὰ τούτων εἶχεν αἰνίγματα (Θεοδώρητος, ῾Ελλην. παθ. θερ., 7 PG 83,993d). μεγάλα κέντρα ὅπου τελοῦνταν τὰ Ποσειδώνια ἢ Νικολάια ἦταν ἡ Τῆνος, ἡ Μυκάλη, καὶ τὰ Μύρα τῆς Λυκίας. κατὰ τὴν τέλεσί τους ἡ διαβόητη πόρνη τοῦ Δ΄ π.Χ. αἰῶνος Φρύνη, ὅπως λέει ὁ ᾿Αθήναιος, συνήθιζε στὸ πάνδημο ὄργιο ἐν ὄψει τῶν Πανελλήνων πάντων νὰ βγαίνῃ ἀπὸ τὴ θάλασσα ὁλόγυμνη, εἰκόνα ποὺ ἐνέπνευσε σὲ γλύπτες εἰδώλων τὴν παράστασι τῆς ᾿Αναδυομένης ᾿Αφροδίτης (῾Ηρόδοτος 1,148,1. Στράβων 10,5,11. ᾿Αθήναιος 13,59). οἱ κλάδοι τῶν φοινίκων, ποὺ χρησιμοποιοῦνταν τελεστικῶς κατὰ τὰ Νικολάια, λέγονταν φοίνικες νικολάιοι. σ᾿ ἕνα μαγικὸ πάπυρο ἀναγράφεται ὅτι γινόταν μαγικὴ μελάνη γιὰ γραφὴ ἐξορκισμῶν ἀπὸ ἑφτὰ καμένα κοτσάνια φοινίκων νικολα<ΐ>ων (P. Mag. Berolin. Α καὶ Β, πάπυρος 1, στίχ. 244). αὐτὰ γιὰ τοὺς ἀρχαίους καὶ εἰδωλολάτρες ῞Ελληνες νικολαΐτας.Τέτοιοι ἀδιόρθωτοι καὶ ἀβέλτεροι νικολαΐται, ποὺ ἔγιναν τύποις «Χριστιανοὶ» κι ἐντάχθηκαν σὲ ἐκκλησίες τῆς Μικρᾶς ᾿Ασίας, ἐξέπεσαν ἔπειτα καθ᾿ ὑποτροπὴν πάλι στὴν ἀκαθαρσία τῆς εἰδωλολατρίας – γι᾿ αὐτὸ κι ὁ Πέτρος γράφει γι᾿ αὐτοὺς τὴν παροιμία κύων ἐπιστρέψας ἐπὶ τὸ ἴδιον ἐξέραμα καὶ ὗς λουσαμένη εἰς κύλισμα βορβόρου (Β΄ Πε 2,22) καὶ τοὺς θεωρεῖ σκύλους ποὺ ξανάφαγαν τὸ ξερατό τους – , καὶ ἄρχισαν νὰ παρασέρνουν στὴν ἀκολασία τους καὶ ἄλλα μέλη τῆς ἐκκλησίας, χωρίς νὰ φεύγουν ἀπ᾿ αὐτή, ἦταν καὶ οἱ τῆς ᾿Αποκαλύψεως, τοὺς ὁποίους ὁ Παῦλος πιὸ μπροστὰ ὡς φατρία καὶ αἵρεσι τοὺς λέει ψευδώνυμον γνῶσιν ποὺ μετέρχεται βεβήλους κενοφωνίας (= βρόμικες καὶ πρόστυχες σαχλαμάρες) (Α΄ Τι 6,20), οἱ δὲ ἀπόστολοι Πέτρος ᾿Ιούδας καὶ ᾿Ιωάννης, ὅπως προανέφερα, τοὺς λὲν ὁδὸν Βαλαάμ, πλάνην Βαλαάμ, διδαχὴν Βαλαάμ, καὶ νικολαΐτας. ὁ Εἰρηναῖος καὶ ἄλλοι ἐκκλησιαστικοὶ συγγραφεῖς τοῦ Β΄ αἰῶνος τοὺς λένε γνωστικοὺς ἀπὸ τὸ γνῶσις ποὺ ἔλεγαν οἱ ἴδιοι τὴν αἵρεσί τους καὶ ποὺ μαρτυρεῖ ὁ Παῦλος μὲ τὸ ψευδώνυμος γνῶσις ποὺ λέει. οἱ ἴδιοι, ὅπως ἐξήγησα, ἐννοοῦσαν θεογνωσία, ἐπικοινωνία μὲ τοὺς θεούς των, θεοληψία. τὸ φαινόμενό τους δὲν εἶναι παρὰ φαινόμενο συγκρητισμοῦ, χαρμανιάσματος δηλαδὴ δυὸ ἢ περισσοτέρων θρησκειῶν, φαινόμενο γνωστὸ σ᾿ ὅλη τὴ γῆ καὶ σ᾿ ὅλη τὴν ἱστορία τῆς ἀνθρωπότητος· ἡ πιὸ χαμηλὴ βλακεία σὲ πατέντα ὑψηλῆς σοφίας. Εἶναι αὐτονόητο ὅτι ὁ Ποσειδῶν ὡς Νικόλαος καὶ τὰ ὄργιά του νικολάια καὶ οἱ ὀργιασταί του νικολαΐται δὲν ἔχουν καμμιὰ ἀπολύτως σχέσι μὲ τὸν ἅγιο Νικόλαον τὸν ᾿Αντιοχέα τὸν ἀπὸ τοὺς ἑφτὰ συναποστόλους, ποὺ ἐξέλεξαν οἱ Χριστιανοὶ τῶν ᾿Ιεροσολύμων κατὰ προτροπὴ τῶν δώδεκα ἀποστόλων (Πρξ 6,5). τὸ λέω αὐτό, ἐπειδὴ ἔχω ὑπ᾿ ὄψι μου τὶς μεταγενέστερες βέβηλες ἀνίερες καὶ σιχαμερὲς φλυαρίες ποὺ φλυαροῦνται ἀπὸ μυθομανεῖς εἰς βάρος αὐτοῦ τοῦ ἁγίου Νικολάου (Εἰρηναῖος, ῎Ελ. 1,26,3. ῾Ιππόλυτος, ῎Ελ. 7,36. Κλήμης ᾿Αλ., Στρ. 3,4,25· καὶ στὸν Εὐσέβιο, ᾿Εκ. ἱστ. 3,29,1-4. Victorinus, Scholia in Apoc. 2,5 PL 5,321c. Beda, Explan. Apoc. 2,15 PL 93,138d-139a).
� Andre LaCocque, Η Σουλαμίτισσα, Ας σκεφτούμε τη Βίβλο, Paul Ricoeur & Andre LaCocque (επιμ.), Μτφρ. Α. Παπαθανασοπούλου, Φ. Σιάτιστας, Αθήνα: Άρτος Ζωής 2005, 307-339. Σ.Ε. Καλαντζάκη, Εισαγωγή στην Παλαιά Διαθήκη, Επιμ. Αθ. Παπαρνάκης, Θεσσαλονίκη: Πουρναρά 2007, 631-640. 


� 


� Ο διάλογος ανάμεσα στον Χριστό και τη Συναγωγή (Ιππόλυτος Ρώμης +235 μ.Χ.), στον Χριστό και την Εκκλησία (Ωριγένης, +253, Αμβρόσιος +397, Γρηγόριος Μέγας +604), στον Χριστό και την ψυχή των πιστών (Ωριγένης και πολλοί άλλοι ύστεροι μυστικοί). Είναι χαρακτηριστικό το γεγονός ότι ο Bernhard von Clairvaux (1090-1153) επεχείρησε να υπομνηματίσει το Άσμα για να παρουσιάσει λεπτομερώς και με ποιητικό τρόπο τη μυστική του εμπειρία. Έκανε 86 Ομιλίες μέχρι το θάνατό του, αλλά έφθασε μόλις στο στ. 3, 1. Ο αδελφός της μονής Gilbert von Hoyland (+1172) συνέχισε το Υπόμνημα με 48 Ομιλίες μέχρι το 5, 10 και ένας άλλος το ολοκλήρωσε με 120 Ομιλίες. Η πληροφορία ελήφθη από Tobias Nicklas, Hohelied 4, 12- 5, 1. Das Liebeslied vom verschlossenen Garten, Bibel Heute 2008 12-16.


� Μακάριος ὁ ἀναγινώσκων καὶ οἱ ἀκούοντες τοὺς λόγους τῆς προφητείας καὶ τηροῦντες τὰ ἐν αὐτῇ γεγραμμένα, ὁ γὰρ καιρὸς ἐγγύς. Vgl. 22, 7. Is. 56,1-2α. Lk. 11, 28. Mit jedem der die Schreiben beschließenden Überwindersprüche (2,7.11.17.26; 3,5.12.2l) ist eine Aufforderung zum Hören verbunden, wobei die Wendung „Wer Ohren hat zu hören, der höre" nicht die Selbstverständlichkeit des akusti�schen Hörens benennt, sondern das aufmerksame und verstehende Hö�ren derer, die den Worten der Heilsbotschaft vertrauen. Wer also hört, achtet auf „soteriologisch relevante Dinge.


� Textsicherungsformel: Μαρτυρῶ ἐγὼ παντὶ τῷ ἀκούοντι τοὺς λόγους τῆς προφητείας τοῦ βιβλίου τούτου· ἐάν τις ἐπιθῇ ἐπ᾽αὐτά, ἐπιθήσει ὁ θεὸς ἐπ᾽αὐτὸν τὰς πληγὰς τὰς γεγραμμένας ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ, καὶ ἐάν τις ἀφέλῃ ἀπὸ τῶν λόγων τοῦ βιβλίου τῆς προφητείας ταύτης, ἀφελεῖ ὁ θεὸς τὸ μέρος αὐτοῦ ἀπὸ τοῦ ξύλου τῆς ζωῆς καὶ ἐκ τῆς πόλεως τῆς ἁγίας τῶν γεγραμμένων ἐν τῷ βιβλίῳ τούτῳ. Dt. 4, 1. 13, 1. 19, 19. Arist. 311. Philo Vit. Mos. 2, 34. Spec. Leg. 4, 143-144. Jos. Ant. 12, 11-18.


� Lohmeyer sieht in Sprache und Stil der J. eine bewußte Schöpfung des Verfassers. Mit gewaltiger sprachschöpferischer Kraft habe er seine Gedanken, die der jüdischen Tradition entnommen waren, in ein Griechisch gegossen, das den Gesetzmäßigkeiten dieser Tradition und damit auch der hebräischen Sprache mit rücksichtsloser Härte untergeordnet worden sei. Olivier schließt sich dem z. T. an, meint aber, daß manche Eigentümlichkeiten dem dichterischen Charakter des Buches zuzuschreiben seien. Mit bewußter Entschiedenheit und ohne Rücksicht auf die Grammatik sei in jedem neuen Vers das entscheidende Wort zum grammatischen Subjekt gemacht worden. Die Hypothesen von Lohmeyer und Olivier haben der Forschung neue verheißungsvolle Bahnen gewiesen, ohne daß man in ihnen schon die volle Lösung finden könnte. - Verstreut über die J. sind eine Reihe von Hymnen und Liedern; ähnlich im NT nur noch in Lk I; 2). Als offenbare Schöpfungen des Verfassers zeugen sie für seine sprachkünstlerische Begabung.


� σχόλιο Γέν. 2-3 (3, 16: η επιθυμία σου [στο θηλυκό] θα είναι για τον άνδρα σου. Άσμα 7, 10 η επιθυμία του θα είναι για μένα).


� Η Αποκ. του Ιωάννη είναι ένα άκρως γοητευτικό και φιλόκαλο έργο. Εξού και οι πολλοί λογοτέχνες και καλλιτέχνες πού το θαυμά�ζουν, και αρκετοί το έχουν μεταφράσει. Όσοι φοβούνται διαβά�ζοντάς το, προφανώς έχουν το δουλικό φόβο στην ψυχή τους, που είναι κόλαση κατά τον Ευαγγελιστή Ιωάννη. Όλα τα οδυνη�ρά δεινά, πού απαριθμούνται και παριστάνονται σ' αυτό το έργο, προβάλλονται για να θεραπευτούν από τη λυτρωτική ενέργεια του θείου φωτός. Η ασκήμια παριστάνεται για να καταποθεί από το κάλλος, και να λαμπρύνει τα πάντα ο αστήρ ο λαμπρός ο πρω�ινός (Αποκ. 22, 16). Τελικά αστράφτει το κάλλος της αλήθειας και της ζωής. 


� Β. Καλογεροπούλου, Η Γυναίκα στην καθ ημάς Ανατολή, Αθήνα: Αρμός 1992, 19.


� Πρβλ. Σ. Δεσπότη, Η Αποκάλυψη του Ιωάννη. Ερμηνευτική Προσέγγιση στο βιβλίο της Προφητείας. Τόμ.Α’, Αθήνα: Άθως 2005, 116: Και ο Ιωάννης στην Αποκάλυψη με την αναφορά του στην Ιεζάβελ δεν αναφέρεται σε ένα κίνημα μέσα στην εκκλησία, αλλά σε ένα συγκεκριμένο πρόσωπο. Σύμφωνα μάλιστα με τον αλεξανδρινό κώδικα, η προφήτισσα αυτή παρουσιάζεται ως γυναίκα του ‘αγγέλου’. Αυτό το πρόσωπο έχει ταυτιστεί (α) με τη Σίββυλα Σαμβάτη, που ήταν ιέρεια στο Ζαμβαθείο, (β) μια μαθήτρια του Παύλου και (γ) τη Λυδία. Αυτό το οποίο γνωρίζουμε είναι ότι ο πρόσωπο αυτό δρούσε μέσα στην Εκκλησία. Δεν αποτελούσε συνεπώς ιέρεια της χαλδαϊκής Σίβυλλας. Κατείχε το χάρισμα της προφητείας, όπως και άλλες γυναίκες στην Π.Δ. (Μαριάμ Εξ.15, 20. Δεβώρα Κρ. 4, 4. Ολδά Δ’ Βασ 22, 14. Άννα Λκ. 2, 36) και στην Κ.Δ. (τέσσερεις κόρες του Φιλίππου Πρ 11, 27. 13, 1. πρβλ. Α’ Κορ. 12, 28. Εφ. 4, 11) και δεν κατηγορείται από τον Ιωάννη για το ότι κατά τη διάρκεια της Λατρείας προφητεύει. Σημειωτέον ότι στην ίδια πόλη έδρασαν τον 2ο αι οι ‘προφήτισσες’ του Μοντανισμού, στοιχείο που αποδεικνύει την άνθηση του ενθουσιαστικού στοιχείου ιδίως στο γυναικείο χριστιανικό πληθυσμό της περιοχής. Το αρνητικό χαρακτηριστικό της προφήτισσας ήταν ότι κατά πάσα πιθανότητα ανήκε στην μερίδα των Νικολαϊτών. Οδηγούσε τους δούλους του Ιησού porneu/sai kai. fagei/n eivdwlo,qutaÅ Με την πορνεία εννοείται μεταφορικά η απιστία της νύμφης εκκλησίας προς τον Γιαχβέ (Ωσ 9,1. Ιερ. 3,6. Ιεζ. 23,19), όσο και κυριολεκτικά η συμμετοχή σε ακόλαστες ειδωλολατρικές συνάξεις.


� Γι’ αυτό ακολουθεί και η τριπλή συμβουλή του Κυρίου: συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι παρ᾽ ἐμοῦ χρυσίον πεπυρωμένον ἐκ πυρὸς ἵνα πλουτήσῃς, καὶ ἱμάτια λευκὰ ἵνα περιβάλῃ καὶ μὴ φανερωθῇ ἡ αἰσχύνη τῆς γυμνότητός σου, καὶ κολλ[ο]ύριον ἐγχρῖσαι τοὺς ὀφθαλμούς σου ἵνα βλέπῃς (3, 18). Το αληθινό χρυσάφι, όμως, είναι αυτό που δοκιμάζεται από το πυρ των θλίψεων και των διωγμών (πρβλ. Α’ Πέ. 1, 7). Σε μια πόλη η οποία φημιζόταν για τα στιλπνά μαύρα της ρούχα, ο Ιησούς προτρέπει επιπλέον την αγορά λευκών ιματίων. Η ένδυση πολυτελών ιματίων παραπέμπει στην παραβολή του ευσπλαχνικού πατέρα (Λκ. 15, 22. πρβλ. Γέν. 41, 42. Δν. 5, 29. Εσθήρ 6, 6-11), αφού η γυμνότητα ήταν σύμβολο της εξευτελιστικής ταπείνωσης, της καταδίκης και της υποδούλωσης (Β’ Βασ. 10, 4. Ησ. 20, 4. Ναούμ 3, 5). Η δωρεάν προμήθεια των μέσων σωτηρίας αντανακλά το Ησ 55, 1. Σύμφωνα με τον Αρέθα, το χρυσάφι είναι σύμβολο του πνευματικού πλούτου, τα ιμάτια της αγιότητας και το κολλύριο της ακτημοσύνης.


� Γι’ αυτό ακολουθεί και η τριπλή συμβουλή του Κυρίου: συμβουλεύω σοι ἀγοράσαι παρ᾽ ἐμοῦ χρυσίον πεπυρωμένον ἐκ πυρὸς ἵνα πλουτήσῃς, καὶ ἱμάτια λευκὰ ἵνα περιβάλῃ καὶ μὴ φανερωθῇ ἡ αἰσχύνη τῆς γυμνότητός σου, καὶ κολλ[ο]ύριον ἐγχρῖσαι τοὺς ὀφθαλμούς σου ἵνα βλέπῃς (3, 18). Το αληθινό χρυσάφι, όμως, είναι αυτό που δοκιμάζεται από το πυρ των θλίψεων και των διωγμών (πρβλ. Α’ Πέ. 1, 7). Σε μια πόλη η οποία φημιζόταν για τα στιλπνά μαύρα της ρούχα, ο Ιησούς προτρέπει επιπλέον την αγορά λευκών ιματίων. Η ένδυση πολυτελών ιματίων παραπέμπει στην παραβολή του ευσπλαχνικού πατέρα (Λκ. 15, 22. πρβλ. Γέν. 41, 42. Δν. 5, 29. Εσθήρ 6, 6-11), αφού η γυμνότητα ήταν σύμβολο της εξευτελιστικής ταπείνωσης, της καταδίκης και της υποδούλωσης (Β’ Βασ. 10, 4. Ησ. 20, 4. Ναούμ 3, 5). Η δωρεάν προμήθεια των μέσων σωτηρίας αντανακλά το Ησ 55, 1. Σύμφωνα με τον Αρέθα, το χρυσάφι είναι σύμβολο του πνευματικού πλούτου, τα ιμάτια της αγιότητας και το κολλύριο της ακτημοσύνης.


� Η κρούση της θύρας από τον Ι.Χριστό και η προαιρετική ανταπόκριση του πιστού βρίσκεται σε αντιθετικό παραλληλισμό προς την υποχρεωτική φιλοξενία, την οποία απαιτούσαν οι Ρωμαίοι αξιωματούχοι ως φόρο-conventus.


� Ο Lohmeyer υποστηρίζει ότι η πρόσκληση για δείπνο αποτελεί υπαινιγμό στην θεία Ευχαριστία, ενώ άλλοι υποστηρίζουν ότι ο Ι.Χριστός ομιλεί για ατομική συνάντηση με τον κάθε πιστό χωριστά και για ένα εσχατολογικό γεγονός, το οποίο δεν έχει να κάνει με το λειτουργικό παρόν της Εκκλησίας. Ότι πρόκειται για ένα τελικό εσχατολογικό γεγονός ανατρέπεται από το ότι ο Ιωάννης διακρίνει τον θρόνο, τον οποίο αναφέρει ως αντικείμενο υπόσχεσης στο στ. 21, από το δείπνο του στ. 20, όπου χρησιμοποιεί τον παρακείμενο έστηκα. Η ατομική χροιά του στίχου, πραγματικά δεν ευνοεί την ευχαριστηριακή απόδοσή του, την οποία πρώτος ο Λούθηρος επιχείρησε.


� η παρθενία συνδεόταν ήδη στον Ιουδαϊσμό με τον ιερό πόλεμο, τη λατρεία του Ναού και την επικοινωνία με τον Γιαχβέ, με το προφητικό χάρισμα, αλλά και (όπως και στον ελληνιστικό κόσμο) την υποτίμηση του σώματος και της γυναίκας, κάτι που εμφανίζεται και σε γνωστικές ομάδες οι οποίες παρήγαγαν στη Μ. Ασία τις απόκρυφες Πράξεις.


� Ελληνική Βιβλική Εταιρεία Το σφραγιδοδακτυλίδι το κρεμούσαν συνήθως γύρω από το λαιμό τους. 


� Πιθανώς πρόκειται για το βραχιόλι που φορούσαν στα χέρια τους.


� Όπως το Ψαλτήρι αρχίζει με το μακαρισμό αυτού που εντρυφά στον Νόμο του Κυρίου (Ψ. 1, 1) και κατακλείεται με αίνους - Αλληλούια, έτσι και η Αποκ. αρχίζει με μακαρισμό των τηρούντων τους λόγους της προφητείας της (1, 3) και με τη δραματική της δομή οδηγεί τον αναγνώστη της στο να ψάλλει θριαμβευτικά μαζί με την επουράνια Εκκλησία τους αίνους-Αλληλούια, προκειμένου να υποδεχτεί τον εσφαγμένο από την αγάπη του στον κόσμο Χριστό.


� Η μεγαλειώδης ενότητα 19, 1-10 δεν εισάγει μόνον τα γεγονότα, τα οποία έπονται και αφορούν στην ολοσχερή καταστροφή της σατανικής τριάδας (του δράκοντα και των θηρίων 19, 11-20, 15), αλλά βρίσκεται σε άμεση συνάφεια με το προηγούμενο κεφ. 18. Ήδη επισημάνθηκε ότι η ενότητα αυτή των μεγαλειωδών ύμνων/Αλληλούια αποτελεί τον επίλογο μιας λατρευτικής τελετουργίας η οποία εγκαινιάζεται στο 16, 17 με την κένωση της εβδόμης φιάλης από τον έβδομο άγγελο και την ακοή μιας μεγάλης φωνής από το Θρόνο, η οποία λέει το βαρυσήμαντο στην Αγία Γραφή ρήμα: γέγονεν (πρβλ. Ησ. 66, 6). Την άποψη του Ruiz ενισχύει κατά την γνώμη μου το ότι στο στ. 19, 10 ο Ιωάννης πέφτει να προσκυνήσει τον άγγελο, ο οποίος στο 17, 1 του έδειξε το κρίμα της Πόρνης της Μεγάλης. Ενώ με τον πρώτο ύμνο η ενότητα 19, 1-10 συνδέεται με το κεφ. 18, με τον αίνο 19, 6-8 συνδέεται με την ενότητα 19, 11-21, την οποία έχει ήδη εισαγάγει ο 17, 14. Εκεί προδικάζεται ο θρίαμβος του Αρνίου εναντίον του θηρίου και των δέκα βασιλέων, διότι αυτός είναι όντως Κύριος των Κυρίων και οι ακόλουθοί Του είναι κλητοί και πιστοί και εκλεκτοί. Αυτός είναι ο πρώτος υπαινιγμός του Ιωάννη στο εσχατολογικό γαμήλιο γεγονός. 


� Είναι η σκηνή στην οποία καταγράφονται για πρώτη φορά στη χριστιανική Γραμματεία ύμνοι - αλληλούια και συμπυκνώνονται όλοι οι υπόλοιποι επουράνιοι Ύμνοι, οι οποίοι ακούστηκαν κατά τη διάρκεια του εσχατολογικού δράματος στην Αποκ. Δύο χαρακτηριστικά στοιχεία διέπουν την υπό εξέτασιν ενότητα: 1) η αντιστοιχία των δύο ύμνων, οι οποίοι πλαισιώνουν την ενότητα. 2/ Η κλιμάκωση των φωνών (crescendo). Ενώ στο 19, 1 ακούγεται η μεγάλη φωνή του πολλοῦ ὂχλου, στο στ. 6 ο Ιωάννης ακούει ὡς φωνὴν ὄχλου πολλοῦ καὶ ὡς φωνὴν ὑδάτων πολλῶν καὶ ὡς φωνὴν βροντῶν ἰσχυρῶν. Η κλιμάκωση αυτή αντιστοιχεί στη γενικότερη κλιμάκωση των φωνών στις σκηνές της Επουράνιας Λατρείας στην Αποκ. ενώ μάλιστα στα κεφ. 4-5 κυριαρχούν οι Αναφωνήσεις άξιον εστίν, οι οποίες χαιρετίζουν, την ανάληψη δράσης εκ μέρους του Θεού και του Αρνίου, στο κεφ. 19 κυριαρχούν οι Ύμνοι-Αλληλούια, οι οποίοι σηματοδοτούν το τέλος των καταστροφών και την απαρχή της Καινής Δημιουργίας.


� Αυτή η αντιφώνηση είναι αντίστοιχη ψαλμικών προλόγων (Ψ.133[134],1-2.134[135],1-3).


� Ο ίδιος ερμηνευτής θεωρεί ότι ενώ οι τέσσερεις πρώτοι ύμνοι αναφωνούνται από την Επουράνια Εκκλησία, ο τελευταίος ύμνος αποτελεί αντιφώνηση της επίγειας Εκκλησίας, κάτι το οποίο όμως δεν στηρίζεται στο κείμενο.


� Το ότι τα έργα των αγίων διαδραματίζουν αποφασιστικό ρόλο στη νίκη έχει ήδη επισημανθεί στις παροτρύνσεις των επτά Επιστολών της Αποκ. προς τους αγίους των μικρασιατικών Εκκλησιών να κάνουν έργα μετανοίας, προκειμένου να καλύψουν τη γυμνότητά τους (3, 18) και να ενωθούν με το Νυμφίο, που κρούει υπομονετικά την θύρα της καρδιάς τους, επιδεικνύοντας προς Αυτόν και τους αδερφούς Του την πρώτη τους 'αγάπη' (πρβλ. 2, 4-5). Αυτό επισημαίνει και η συνοπτική παραβολή των Γάμων, που καταγράφεται στο Μτ. 22, 1-14 (πρβλ. ιδιαίτερα το στ. 12). Με το εδόθη απλά ο Ιωάννης εκφράζει την πεποίθηση της Πρώτης Εκκλησίας ότι η δικαίωση των πιστών δεν οφείλεται αποκλειστικά στα έργα τους, αλλά αποτελεί δώρο του Θεού. Αυτός ο συνδυασμός χάριτος και μαρτυρίας εκφράζεται και στην διακήρυξη 12, 10-12 με το στ.11.


� καὶ εὐφροσύνῃ εὐφρανθήσονται ἐπὶ κύριον. ἀγαλλιάσθω ἡ ψυχή μου ἐπὶ τῷ κυρίῳ· ἐνέδυσεν γάρ με ἱμάτιον σωτηρίου καὶ χιτῶνα εὐφροσύνης. ὡς νυμφίῳ περιέθηκέν μοι μίτραν καὶ ὡς νύμφην κατεκόσμησέν με κόσμῳ. καὶ ὡς γῆν αὔξουσαν τὸ ἄνθος αὐτῆς καὶ ὡς κῆπος τὰ σπέρματα αὐτοῦ͵ οὕτως ἀνατελεῖ κύριος δικαιοσύνην καὶ ἀγαλλίαμα ἐναντίον πάντων τῶν ἐθνῶν.


� 15 «Εσύ όμως, εκμεταλλεύτηκες την ο�μορφιά που σου χάρισα και τη φήμη σου και πήγες κι έγινες πόρνη. Μες στην ακολασία βουτήχτηκες και δόθηκες χωρίς φραγμό στον κάθε τυχαίο διαβάτη. 16Διάλεξες τα πιο λαμπερόχρωμα φορέματα σου και τ' άπλω�σες στους δικούς σου ιερούς "τόπους1 τους οτόλιοες μ' αυτά κι εκεί απάνω πόρνεψες.*5 Τέτοια πράγματα δεν θα 'πρεπε να είχαν συμβεί.17 Πήρες και τα λαμπερά, χρυσά και ασημένια κοσμήματα που σου είχα δώσει και μ' αυτά έκανες ομοιώματα αντρών και μαζί τους με απάτησες.


� Πρβλ. Ιωσήφ Ασινέθ 18, 5-10.


� Στο Πλ.2. 363: 
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